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TURKCE

TASLAMA MAKINASI

MODEL: RDX1170 - X1040
TANITMA VE KULLANIM KILAVUZU

TEKNIK OZELLIKLERI | RDX1170
VOLTAJ 230V -50HZ
GiRis GUcU 1500 W

HIZ 1000-9000 RPM
TASLAMA DiSK CAPI 125 /150 mm

CiHAZIN UNITELERI

1. HAVALANDIRMA ARALIKLARI
2. MiLKIiLITLEME BUTONU

3. KORUYUCU KAPAK

4. ACMA / KAPAMA SALTERI

5. ILAVE SAP

6.

KESME DiSKi SIKISTIRMA FLANSI
NOT: BU URUN AMATOR AMACLI KULLANIMLAR iCiN UYGUNDUR.
KULLANIM ALANI VE OMRU
RODEX taslama makinalari, mermer ve metal malzemelerin su kullanilmaksizin kesilmesi,

kazinmasi ve fircalanmasi icin ongorilmustir.

Gumriik ve Ticaret Bakanligi tebligince kullanim émrii 7 yildir.



GUVENLIK TEDBIRLERI

e Elektrik carpmasi, yaralanma ve yangin risklerinden korunmak icin asagidaki bilgilere dikkat edin.

o Mevcut sebeke voltajinin alet tip levhasi tizerindeki bilgilerle ayni olup olmadigini kontrol edin.

o Elektrikli aleti ve elektrikli baglantilarinin hasarh olup olmadigini kontrol edin.

e Kabloyu yalnizca motor kapaliyken prize takin

o Aletleri daima islenecek malzeme ile irtibata ge¢gmeden 6nce calistirin.

o Elektrik carpmasina karsi kendinizi koruyun. Metal boru, radyator elektrikli ocak, buzdolabi vb. gibi
topraklanmis aletlere dokunmaktan kaginin.

o Asiri sicakhk farki elektrik ileten pargalar Uzerinde su damlaciklarinin olusmasina yol agar. Aleti
¢alistirmadan 6nce aletin galisilacak yerdeki ortam sicakligina gelmesini bekleyin.

e Makineleri, aletleri ve tavsiye edilen aksesuar parcalari kullanim kilavuzundaki yonetmeliklere gére ve
yalnizca kullanim amacina uygun alanlarda kullanin.

e Uzerinde calisilacak parcay! sabitleyin. Parcalar sabitlemek icin sikma tertibatlari veya mengene
kullanin.

e (Calisma esnasinda hareketli pargalara takilabilen taki takmayin ve bol elbise giymeyin. Uzun saglarinizi
baglayin veya saglari saran ag takin. Kaymayan ayakkabi giyin ve eldiven takin.

o Kiymikl, talash ve tozlu calismalar ile bas Ustl ¢alismalarda daima koruyucu gozliik takin, gerektiginde
maske takin.

o Agiri glirGltuli calismalarda kulakhk takin.

e Taban, merdiven ve iskele izerinde ¢alisirken saglam durmaya galigin.

o Elektrikli aletleri nem ve yagmura karsi koruyun. Kesinlikle suyun icine sokmayin.

e Acik havada galisirken yalnizca bu sartlarda ¢alismaya izin verilmis alet ve uzatma kablolarini kullanin.

o Aletleri patlama tehlikesi bulunan yerlerde calistirmayin.

e Aletin Gglincu kisilere verilmesinde bu kullanim kilavuzu da verilecektir.

e Tamir ¢alismalari yalnizca kalifiye kisiler tarafindan ve orijinal pargalar kullanilarak yapilacaktir.

UYARI: Alkol, ilag ve uyusturucu maddeler ile hastalik, ategli haller ve yorgunluk reaksiyon kabiliyetinizi
etkileyebilir. Bu durumlarda elektrikli aletleri kullanmayin.

o Elektrikli aletleri cocuklardan uzak tutun.

o Elektrikli aletleri orijinal ambalajlari icinde ve ¢cocuklarin erisemeyecegi yerlerde saklayin.

e Aleti kullanmadiginizda, mola verdiginizde, ayar calismalarinda, aksesuar degistirmede ve bakim
¢alismalarinda daima kablo fisini prizden ¢ikarin.

o Elektrikli aletleri kesinlikle kablosundan tutarak tasimayin. Fisi prizden cikarirken kesinlikle kablosunu
asllarak kablosunu gikarmayin.

e Motorlari yik altinda durdurmayin.

e Calisma alaninizi diizenli tutun.

e Calisirken anormal viicut hareketlerinden kaginin.

e Makinenin istenmeden devreye sokulmasini veya yol almasini énleyin

e Takim anahtarlarini ve ayar yardimci aletlerini takili birakmayin.

KORUYUCU DONANIMIN TAKILMASI
Aletin kendinde bir ¢alisma yapmadan 6nce sebeke fisini prizden ¢ekin. Kazima ve kesme diskleri
ile caligsirken koruyucu kapak mutlaka takil olmalidir.
e Kiskag vidal koruyucu kapak
Koruyucu kapaktaki kodlama ucu, sadece alete uygun bir koruyucu kapagin takilmasini glivenceye
alir. Gerekiyorsa kiskac vidayi gevsetin.



Koruyucu kapagin kodlama ucunu, alet basi Gizerindeki mil boynunun kodlama oluguna yerlestirin
ve gerekli pozisyona ( galisma pozisyonuna ) gevirin. Koruyucu kapagin kapali tarafi daima kullanici
tarafina bakmalidir. Kiskag vidayi sikin.

e Hizh kilitlemeli koruyucu kapak
Koruyucu kapak mil boynu capina gore oOnceden ayarlanmistir. Bu nedenle ayar vidasini
gevsetmeyin veya sikmayin. Germe kolunu agin. Koruyucu kapagi yukarida anlatildigi gibi mil
boynuna yerlestirin ve hizli germe kolunu kapatin.

e ilave sap
Aletle calisirken daima ilave sapi takin.
ilave sapi calisma ydntemine bagli olarak alet basina vidalayin.

TASLAMA UCLARININ TAKILMASI

Aletin kendinde bir calisma yapmadan 6nce sebeke fisini prizden c¢ekin.
Sadece, miisaade edilen devir sayilari en azindan aletin bostaki devir sayisi kadar olan taslama
disklerini kullanin. Kazima / kesme diskleri ¢calisma sirasinda ¢ok isinir; sogumadan tutmayin.
Takacaginiz parcalari temizleyin. Taslama ugclarini takmak icin taslama milini kilitleme mandali ile
tespit edin.
Mil stop diigmesini sadece mil dururken kullanin.

e Kazima Diski / Kesme Diski
Taslama disklerinin boyutlarina dikkat edin. Diskin takma deliginin capi baglama flasina hic bosluk
birakmayacak bicimde uymalidir. Rediiksiyon parcalari veya adaptor kullanmayin. Kesme diski
kullanirken, disk tizerindeki donme yoni oku ile aletin dénme yoni okunun ( dénme yoni oku
aletin basinda) birbirini tutmasina dikkat edin. Germe somununu takin iki agizli anahtarla sikin.
Aleti calistirmadan 6nce, ucun dogru olarak takilip takilmadigini ve rahat¢a doniip donmedigini
kontrol edin.

e Flap zimpara Diski
Koruyucu kapagi cikarin ve el koruma kapagini takin. Ozel baglama flasini ve yelpaze taslama
ucunu mil boynuna yerlestirin. Germe somunu takin ve anahtarla sikin.

e Lastik Taglama Tablasi
Koruyucu kapagi cikarin ve el koruma kapagini 1takin. Lastik zimpara tablasi monte edilmeden
once, besleme disklerini (2x) taglama miline yerlestirin.

e Canak Firca /Disk Fir¢a
Koruyucu kapagi cikarin ve el koruma pargasini takin. Taslama ucunu taslama miline, mil disi
sonundaki taglama mili flansina dayanacak 6lglide vidalayin. Anahtar ile sikin.

e Taslama ganagi
Taslama ¢anaklari ile ¢alisilirken 6zel koruyucu kapak kullanilmahidir.
Taslama canagi, koruyucu kapaktan, sadece yapilan is icin mutlaka gerekli olan olglide ¢cikmalidir.
Koruyucu kapagi bu o6lcliye gore ayarlayin.
Germe somununu takin ve uygun boyunlu, Anahtarla sikin.

MUSAADE EDILEN TASLAMA DiSKLERI

Bu kullanim kilavuzunda anilan bitin taslama uglari kullanilabilir.

Kullanilan taslama ucunun miisaade edilen devir sayisi (d/dk) veya gevre hizi (m/sn) en az tabloda
belirtilen degerlere uymalidir. Bu nedenle taslama uglarinin etiketi Uzerinde bulunan misaade
edilen devir sayisi /cevre hizi degerlerine dikkat edin.



CALISTIRMA

Sebeke gerilimine dikkat edin: Akim besleme kaynaginin gerilimi, aletin tip etiketindeki verilere
uymalidir.

Agma:

Agma kapama salterine Uizerine basmadan 6ne dogru itin.

Kapama:

Salteri geri gekin.

Gegcici anahtarlama

Ac¢ma / Kapama salterine basin ve birakin.

Surekli Cahigtirma

Calistirma:

Ac¢ma / Kapama salterini basin ve basili vaziyette sabitleme digmesi ile sabit hale getirin.
Kapama:

Acma/ Kapama salterini basin ve birakin.

CALISIRKEN DIKKAT EDILECEK HUSUSLAR

e Kazima

30-40 derecelik agilarla galisildiginda, en iyi kazima performansi saglanir. Aleti uygun bir kuvvetle
bastirarak, ileri geri hareket ettirin. Bu sekilde is pargasi ¢ok 1sinmaz, rengini degistirmez ve
yuzeyde gizikler olusmaz.

Kesme disklerini hicbir zaman kazima islerinde kullanmayin.

e Flap zimpara ile zimparalama

Yelpaze taglama tablasi (aksesuar) ile digbiikey ylizeyler ve profiller de (kontiir taglama) islenebilir.

Yelpaze taslama tablalarinin kullanim sureleri taslama yapraklarina oranla oldukg¢a uzun olup
glraltu seviyeleri ve taslama sicakhklari da disuktdr.

e Kesme

Kesme islemi sirasinda alete bastirmayin, keselendirme ve titresim yapmayin. islenen malzemeye
uygun bir batirma kuvveti ile galisin. Kesme isleminin yoni 6nemlidir. Alet daima ters donugle
¢alismalidir; bu nedenle aleti baska bir yonde galistirmayin. Aksi takdirde aletin kesme yerinden
kontrolsiiz ¢citkmasi tehlikesi vardir. Profil ve dort kdse borulari keserken, aleti en kigik kesite
yerlestirilmesinde yarar vardir.

BAKIM VE TEMIZLIK
Aleti lizerinde bir ¢calisma yapmadan once fisini mutlaka prizden gekin.

Komiir firgalarinin degistirilmesi

Kémir firgalarini dizenli bir sekilde kontrol edin. Komur firgalarini daima ¢ift olarak
degistirilmelidir. lyi ve gilivenli ¢alisabilmek icin aleti ve havalandirma araliklarini daima temiz
tutun. Titiz Uretim ve test yontemlerine ragmen alet ariza yapacak olursa, onarim, “RODEX”
elektrikli el aletleri icin yetkili bir servise yaptiriimahdir.



ENGLISH

ANGLE GRINDER
MODEL: RDX1170 - X1040

TECHNICAL DATA RDX1170
VOLTAGE 230V -50HZ
INPUT POWER 1500 W

SPEED 1000-9000 RPM
GRINDING DISC DIAMETER 125 /150 mm

POWER TOOL’S UNITS

VENTILATING SLOT
SPINDLE LOCK BUTTON
GUARD

ON/OFF SWITCH

SIDE HANDLE
CLAMPING FLANGE
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NOTE : THIS PRODUCT IS AVAILABLE FOR AMATOUR USING.

USING AREAS

Your ‘RODEX’ angle grinders has been designed for cutting, grinding and brushing marble and
metal work pieces as dry .

SAFETY INSTRUCTIONS

e Read all instructions failure to follow all instructions listed below may result in electric shock,
fire and/or serious injury.



The voltage of the power source must agree with the value given on the nameplate of the
machine.

Before using the tool, check the tool and it’s power connections if there is any damagement.
Don’t connect the plug to power source when switch is on.

Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.
Extreme temperature differences cause water droplets on power conducting parts. Before
switch on the tool, wait tool to get same temperature working room temperature.

Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions and in
the manner intended for the particular type of power tool, taking into account the work
conditions and the work to be performed. Use of the power tool for operations different from
intended could result in a hazardous situation.

Fit work pieces and for fitting the work pieces, use clamping equipment’s or vice.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jeweler. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts. Loosing clothes, jeweler or long hair can be caught in moving parts.
Use safety equipment. Always wear eye protection. Safety equipment such as dust mask, non-
skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for appropriate.

When working with the machine, hold it firmly with both hands and provide for a secure
stance.

Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.

When power tool is given to other people, this instruction manual must be given with power
tool.

Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement
parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

WARNING: Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

Keep the tools out of reach of children.

Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with
the power tool or these instructions to operate the power tool.

Disconnect the plug from the power source before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventative safety measures reduce the risk of
starting the power tools accidentally.

Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool.

Don’t switch off the tool when it is on load.

Keep work area clean and well lit. Cluttered and dark areas invite accidents.

Avoid the anormal body moving, when operating the tools.



e Avoid accidental starting. Ensure the switch is in the off position before plugging in. Carry
power tools with your finger on the switch or plugging in power tools that have the switch on
invites accidents.

e Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

REPLACING THE GRINDING WHEEL

Before any work on the machine itself, pull the mains plug.

Use only wheels to min speed is as much as permitted no-load speed . Sanding and cutting wheels
are warming much during operating

Clean the grinding Wheel before fitting. Simple Wheel change by spindle lock: Press the spindle
lock and allow the grinding Wheel to latch in place.

Only ever press the spindle lock when the motor and grinding spindle are at a standstill.

e Cutting Disc
Take care grinding discs sizes. Disc’s fitting hole’s diameter must be properly fitted to clamping
flange. Don’t use reduction parts and adapter. Take care matching of disc’s rotating direction
arrow and tool’s rotating direction arrow (rotating direction arrow is on head of tool).Put the
flange nut and tighten by special spanner.

Before operating, check the wheel if it is fitted correct and rotating easily.

e Flap Sanding Disc
Take out the guard and fit hand security part. Put the clamping flange and disc to spindle.
Put the flange nut and tighten by special spanner.

e Rubber Sanding Wheel
Take out the guard and fit hand security part. Before montaging the rubber sanding wheel, put 2x
discs.

e Cup Brush/Wheel Brush
Take out the guard and fit hand security part. Screw the grinding Wheel as near as firmly
connecting to clamping flange and tighten by special spanner.

e Backing Pad
Operating with backing pad, use special security guard.

Backing pad must be displaced according to working requirement. Adjust the security guard
according to this.

Put the flange nut and tighten by special spanner.

AVAILABLE GRINDING DISC

All grinding wheels that are mentioned in this manual can be used. Using grinding Wheel rotation
speed (r/min) must suit to specified values. Pay attention to rotation speed values on the grinding
wheel.



OPERATING

Always use the correct supply voltage.
The voltage of the power source must agree with the value given on the nameplate of the
machine. Machines designated for 230V can also be operated with 220V.

To switch on the machine push the on/off switch without pressing on.
To switch off the machine, pull back the on/off switch.

Continuous mode

To switch the machine continuous mode, you keep the on/off switch fully pressed and
simultaneously press the lock button and subsequently release the on/off switch.

To switch off continuous mode, press the on/off switch again.

OPERATING MANUAL
e Grinding

For the best rough grinding results, hold the grinding Wheel at an angle of between 30° and 40° to
the work piece surface and guide back and forth over the work piece in steady movements
Do not use cutting discs for grinding working.

e (Cutting
Do not depress and vibrate to tool. Operate by properly press power for work piece. In cutting
process, the tool must operate reverse rotating direction. Otherwise there is danger of losing
control .

MAINTENANCE AND CLEANING
Before any work on the machine itself, pull the mains plug.

Changing carbon brushes
Check the carbon brushes regularly. Carbon brushes must be changed in pairs.
For safe and proper working, always keep the machine and the ventilation slots clean.
If the machine should happen to fail despite the care taken in manufacture and testing, repair
should be carried out by an authorized customer services agent for RODEX power tools.



RUSSIAN

YINOBAA WINPOBA/IbHAA MALLUHA

MOAE/1Ib: RDX1170 - X1040

PYKOBOACTBO NO 3KCNNYATALUA

TEXHUYECKUE OAHHbIE RDX1170
HANPAXEHUE 230V -50Tuy
BXOAHAA MOLLHOCTb 1500 B

CKOPOCTb 1000-9000 06/muH
ONAMETP LWWTN®OBA/IbHOIO KPYTA 125 /150 mm

KOMMNOHEHTbI SNEKTPOUHCTPYMEHTA

BEHTUNALUMOHHbBIN NA3
KHOMKA 3AXWMA LWNUHAOENA
3ALLUTHbBIN KOXYX
NMEPEKNIOYATE/Ib BK/1/BbIKA.
EOKOBASA PYKOATKA
NPUKMUMHbBIN GNIAHEL,

AR e

NMPUMEMAHMUE: SKCMNAYATAUMA OAHHOIO NMPOAYKTA AOCTYNHA A4J1A
HEMPO®ECCUOHATBHOTO NOJIb3OBATENA

CPEPbI UCNOJIb3OBAHUA
“YrnoBas wandosanbHasa MmalinHa” bbiia pa3paboTaHa AnA pesku, WANGOBKU U KpaLeBaHUA
Mpamopa 1 MeTaNIMYECKUX AEeTaNlel B CYXOM COCTOAHUM.
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MHCTPYKUUA NO TEXHUKE BESOMACHOCTU

MpounTaitTe BCE MHCTPYKUMU. HecnocoBHOCTb CnefoBaTh MHCTPYKUMAM, 0603HAUYEHHBIM HUMXKE,
MOMKET MPUBECTU K NOPAKEHUIO INEKTPUYECKMM TOKOM, NOXKAPY /UK CEPbE3HOMY YBEYbIO.
HanpsaxeHne WCTOYHWMKA NUTAaHWA [ONKHO COOTBETCTBOBATb BE/IMYMHE, YKA3aHHOW Ha
MapPKMPOBOYHOM TabaMuKe MaLLWHbI.
Mepen, ncnosb3oBaHMEM WHCTPYMEHTA MpoBepbTe annapaTt M NPUMBOAblI MOAKAOYEHMA Ha
nospexaeHus.
He noakntoyalite wrencenb K UCTOYHUKY NUTAHUA, KOTAA NepeKatoyaTenb BKAOYEH.
MN3beraliTe KOHTaKTa C 3a3eMNIEHHBIMWU U 3aMKHYTbIMM HA 3€M/1H0 NOBEPXHOCTAMM, TaKUMMU KaK
TPyObl, PaanaToOpPbl, PeeTKN U XONOoANNbHUKK. CyllecTByeT MOBbIWEHHbIN PUCK MOPaXKeHUA
9NEeKTPUYECKMM TOKOM, ecan Bbl mcnonb3yete 3a3emsieHHble WMAM 3aMKHYTble Ha 3eMto
YCTPOMCTBaA.
YpessblyaliHO H6o/bliadA pa3HULA B TeMnepaType NPMBOAUT K BO3HUMKHOBEHMIO Kanesb BOAbl HA
NPOBOAHMKaX 3neKTpu4yecTsa. Mepes TeM KaK BKAOYMTb annapart, ybeantech, 4To TemnepaTypa
MaLIWHblI KOMHATHYIO TemnepaTtypy.
Ncnonb3ylite 3neKTPOUHCTPYMEHT, BCMOMOraTesbHble npucnocobneHna u BCTaBHble pe3Lbl
nTa. B COOTBETCTBUM C MHCTPYKUMAMM U TaK, Kak HeobxoaumMo ANA AaHHOFO WMHCTPYMEHTA,
NPUHMMAA BO BHUMAHWE YCN0BUA U BUA, PaboTbl. BoinonHeHme ntobbix onepaumnin NOMMMO Tex,
YTO PEKOMEHA0BaHbI JAHHbIM PYKOBOACTBOM, MOXET NPMUBECTU K ONMACHOM CUTyauUMN.
PacnonoxuTe 3aroToBKKM, NCNOb3YA ANA 3TOrO 3aXKUM UIU TUCKMN.
Opesavitecb cooTBeTcTBYlOLLE. BO Bpema paboTbl He cnesyeT HaZeBaTb WMPOKYO O4eXay Uau
yKpaweHua. [lep)ute BONOCHI, OAeXAYy W MNepyaTKM [Janblue OT BpaLLAOLWLMXCA YacTen
WHCTPYMEHTA, B NPOTUBHOM C/ly4ae OHW MOTYT 32 HUX 3aL,enunTbCA.
Ucnonb3aylite obopynoBaHue ana obecneyeHnsa 6esonacHocTU. Bceraa HocuTe 3alUTHbIE OYKM.
UenecoobpasHo  wucnonb3ymte  npeameTtbl  6€30MacHOCTM:  MblE3AWMTHYIO  MAcCKy,
HEeCKONb3ALWY0 00yBb, 3aLUMUTHBIN WAEM, UM 3aLLUUTY CAyXa.
Mpu paboTe C MAWMHOW KPEMKo AeprKuTe ee ABYMA pyKamu m obecneybte 6e3onacHoe
NONOXKEHMeE.
He nopgBeprate snekTponpnbop BO3L4ENCTBUIO AOXKAA UAN XPAHEHMIO BO B/IAXKHbIX YC/IOBUAX.
MonaaaHwe BOAbI NOBbLIWAET PUCK NOPAXKEHUA ITEKTPUYECKMM TOKOM.
Bo BpemAa paboTbl Ha OTKPbLITOM BO3AyXe MCMNO/b3yMTe COOTBETCTBYHOLLMA YAJNHUTENbHBIN
WHYp. Micnonb3oBaHMe yaNMHUTENA NOAXOAALLEro ANA HAPYXKHOrO MPMMEHEeHMA yMeHbluaeT
PUCK NOPAXKEHMA INEKTPUYECKMM TOKOM.
He npumeHATb  anektponpubop BO  B3PbIBOOMACHbIX  MeCTax: B  MPUCYTCTBUM
NErKOBOCMN/IAMEHSAIOWLENCA KUAKOCTK, rasza uam nbian. Mpu paboTe MawMHbl NOABAAOTCA
MCKPbI, OT KOTOPbIX MOTYT 3aropeTbCA Nbl/b UK rasbl.
Ecnun aneKTpONHCTPYMEHT NepesaeTca ANA UCNOb30BaHMA TPETbMM INLAM, TO PYKOBOACTBO MO
3KCNyaTauMm A0/KHO TaKKe NpuaaraTbCa.
3a obcnykmBaHMem obpallaiTecb AUWb K KBAaAMPUUMPOBAHHBLIM CNELManncTam, UCnosb3ys
CXOA4Hble 3anacHble getann. 31o obecneunt 6esonacHocTb paboTbl aneKkTponpubopa.
BHUMAHMUE: bByabTe BHUMaTENIbHbl K CBOMM 4EUCTBUAM U NOJIb3YyATECH UHCTPYMEHTOM CO
34paBbiM CMbIC/IOM. He MCcnonb3yinTe aNeKTPOUHCTPYMEHT, KOr4a Bbl YCTaN UAN HaxoamuTechb
nog, BO34eNCTBUEM HAPKOTUKOB, aZIKOrONA UIN IEKAPCTB.
MomeHT HeBHUMATE/IbHOCTU MOXKeT NnoB/ieyb 3a cO60M cepbesHylo TpaBmy.
[epnute HCTPYMEHT B HE4,O0CTYNHOM ANA AeTel mecTe.
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e XpaHWUTe Heucnonb3yemblt snekTponpubop noganblwe OT AeTed WM He no3BoAaiuTe
MOCTOPOHHUM, He 3HAaKOMbIM C PaboTOM WHCTPYMEHTA, MNO/Ib30BaTbCA WMHCTPYKLMEN anA
ynpaBAeHNA MaLINHOM.

e OTKAOYUTb WMCTOYHWUK MUTAHUA nepes TemM, KaK MNPOM3BOAWUTb KaKyl-MO60 HACTPOMKY
MHCTPYMEHTA, 3aMeHY KOMMNEKTYOWMX UAK XpaHeHue. MoaobHble npeagynpeauTenbHble Mepbl
YMEHbLLAIOT PUCK CTYYaHOTO 3aMycKa 3/1eKTPOUHCTPYMEHTA.

e HwuKorga He HOCUTE MHCTPYMEHT 3a WHYP U He AepranTe ero, YTobbl pasbegMHUTL C PO3ETKOM.

e He BbIKNOYANTE NHCTPYMEHT, €C/IM OH NOAK/IOYEH K CETU.

e Copepkute pabovee mecto B nopagke U ymuctote. becnopsagok M rpAa3b MOryT nNpUBeECTU K
Hec4YacTHOMy Cay4ato.

e He coBepluainTe pe3kux ABUNKEHUIM NpU paboTe 31IeKTPOUHCTPYMEHTA.

e M3berainTe cnyyavHbiX 3aMyCcKOB MaluuHbl. [epes, noaknoyeHnem K cetu ybeautecb, 4To
BbIK/OYaTENb OTKAIOYEH. He aeprKkaTb nasew Ha BbiKAtoYaTeNe UHCTPYMEHTA, €CIN UHCTPYMEHT
NOAKNIOYEH K CETU, MHAYe 3TO YPEBATO HECYACTHLIMM C/TYYaAMM.

e Ypaanute BCAKUIA YCTAHOBOYHBIMA KAMH UM KNOY Nepes TeM, KaK BKAOYATb MHCTPYMeEHT. Ecau
YCTAaHOBOYHbIM KAMH UM KNHOY OCTaNCA Ha BpalLaTeIbHOM YacTU MHCTPYMEHTa, TO B pe3y/bTaTte
3anycKa BO3MOXHa TpaBMma.

3AMEHA WIN®OBAJIbHOIO KPYTA

Mepep Tem, Kak paboTaTb C MalIMHOW, HEOHXOAMMO OTKAOUYUTb LUTEMNCEND.

Mcnonb3yiite Kpyrm Ha MMHUMaNbHOM CKOPOCTK, MO YacTOTe BPALLEHMA B XONOCTYHO.

LWnndoBoUHbIE U pexkyLLMe KpyrM BO BpeMAa paboTbl CUAbHO HarpeBatoTCs.

MouncTnTb WANMdOBaANbHbBIN KPYr Nepes, yCTaHOBKOW. 3aMeHUTb NPOCTOM Kpyr NpU MOMOLLM

3aXKMMa LWNUHAENA: HAaXKaTb Ha 3aXKUM LWNUHAENA U 3adUKCMPOBaTb WANGOBaNbHbIN KPYr Ha

HY>KHOM MecTe.

Ha)xkxmuTte Ha 3aXKUM WNUHAENA TONIbKO B TOM C/lyyae, eCiM MOTOp U WwangOoBa/ibHbIA WNUHAEND

He paborTalor.

e Pe3Kka gucKa

ByobTe BHMMaTeNbHbl K pa3smepam AWUCKa. [JuameTp npopesu AOMKEH YETKO NOAXOAUTb K

npuknmHomy ¢naHuy. He ncnonb3osaTb ApobneHble YacTn unm agantep. MNpocneante 3a Tem,

4yTObbI CTPENIKA HAaMpPaBAEHMA BPALLEHMA AMCKA M HAaNpaBieHUA BPALLEHUA MHCTPYMEHTa (cTpesnKa

Ha nepegHen 4YacTM WMHCTPYMeHTa) coBnaganu. laiky ¢ ¢naHuem 3akpenuTe crneumanbHbIM

ra€4YHbIM K/HOHOM.

MNepep 3anyckom npoBepbTe NPaBUIbHOCTb NOCAAKM KPYra U IEFKOCTb ero BpalleHue.

e YcTaHOBUTH WAUGOBaANbHbIN AUCK

BbITalLMTb 3aLLUTHBIN KOXKYX M NPUCNOCOBUTL YCTPOMCTBO 6€30MacHOCTU ANA PYK. YCTaHOBUTe

3aKpennaowmnn GraHew, U ANUCK Ha WNUHAENb. YCTAHOBUTE raiiky ¢pnaHLa 1 3aKpenuTe C

MOMOLLBIO CMeLManbHOro Katova.

TounnbHbIi WANPOBANbHBIN KpPyr

BbITalLMTb 3aLLMUTBIN KOXKYX M NPUCNOCOOUTL YCTPONCTBO He3onacHOCTM ANA pyK. MNepes

YCTaHOBKOW TOYMNBLHOIO WANPOBANBHOMO Kpyra, BCTaBbTe ABa AUCKaA.

e YaweuyHan NpoBO/IOYHAA WETKA/ AUCKOBaAA WETKA

BbITalMTb 3aLLMUTbIN KOXKYX M NPUCNOCOBUTL YCTPOMCTBO 6€30MacHOCTU ANA PYK. BKpyTUTb

WANPOBaANbHBIM KPYT NAOTHO COEAMHAA €ro C NPUXUMHbBIM GNAHLEM U 3aKPENUTL CMeLManbHbIM

KAtoYem.
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e 3awmTHbIN pnaHey,
[Ona npymeHeHUA 3aWmUTHOro PpaaHLA, UCNONb3YiITe CNeLnanbHbIA NPeaoXpPaHUTeNb.
3awWwmTHbIM dnaHew, foMKeH 6bITb yaaneH no HeobxoaumocTu. B cooTBETCTBMM C 3TUM
NPUCNOCO6UTb 3aLWMTHBIN KOXYX 6e3onacHoCTH.
YcTaHOBWTE raky GpaaHLa M 3aKpenuTe ¢ MOMOLLBHO CMELMaNbHOMo Katoya.

MPUMEHUMDBIE LULTNPOBAJIbHbIE AUCKU
Bce wandosanbHbie KPyru, KOTOpble YTOMUHAKOTCA B lAaHHOM PYKOBOACTBE, MOFYT ObITb
MCNoab30BaHbIl. Micnonb3oBaHMe CKOPOCTU BpaLleHMA Kpyra (06/MWH) AONKHO COOTBETCTBOBATb
onpeaeneHHbIM BeanymHam. O6patuTe BHUMAHWE Ha CKOPOCTb BPALLEHUA BE/IMYMH Ha
WwnmndoBanbHOM Kpyre.

SKCNNYATALUA

Bcerga ucnonb3yiite COOTBETCTBYIOLLEE HAaNPAXKeHUe NUTAHUA.

HanpsaxeHne WCTOYHWMKA NUTAHWA [O/MKHO COOTBETCTOBATb BesMYMHe, 0603HauYeHHOM Ha
MapPKMPOBOYHOM Tabamuyke. MawwuHbl, NpegHasHadyeHHble ansa 230B, moryT TakKe paboTaTb npu
2208B.

YT106bl BKAIOUUTb MALLMHY HAXKaTb Ha KHOMKY BKA./BbIK/., HE HAXKMMAsA TONbKO Ha BKA.

YT06bI BbIKAOYUTD MALLMHY, BbITalUTE BbIKOYATENb BKA./BbIKA.

HenpepbiBHbIN pexxum

YT06bl NEPEeKNtoYMTb MALIMHY B HEMPEPbIBHbIA PEXMM, HAXMUTE U  OEpPXKUTE KHOMKY
BbIK/lOYATENA BKA/BbIKA U OAHOBPEMEHHO HaXXMWUTE KHOMKY O/IOKUPOBKKM, MOCAe OTNycTWB
BK/1/BbIKA.

YT106bI BbIKNHOYNTL HEMPEPDLIBHbIMA PEXUM, HAXKMUTE Ha BbIK/OYATE b eLe pas.

PYKOBOZCTBO MO 3KCNNTYATALUUU

e LWnndosaHue
Ona [OCTUKEHUA NyYWMX Pe3y/bTaTOB YePHOBOrO WANPOBAHMA AepKute WAndOBaANbHbIN Kpyr
nog yrnom 30° n 40° Kk obpabatbiBaemMon NMOBEPXHOCTU U NPOBOAUTE MO HEN PAaBHOMEPHbIMM
ABUXKEHUAMMN.

He ucnonbsyirte gna wandposaHua oTpesHble AUCKU.

Pe3ka
He pnaBute 1 He packaumBaiTe MalKMHy. 3anycKaiTe ee, akKypaTHO HaxKMmas Ha 0bpabaTbiBaemyto
noBepxHOCTb. B npouecce pe3kM MHCTPYMEHT pomkeH paboTtaTb B HamnpaBieHUMM 06paTHOM
BPaLLEeHM0. B NpoTMBHOM C/lyyae cylecTByeT ONacHOCTb NOTEPU YNpaBAEHUA.

XPAHEHUE U YNCTKA

MNepep Hauanom n60IM paboTbl HA MaWIMHE, HEO6XOAMMO BbIKAOUYUTD LUTENCENb U3 CETU.
3ameHa yronbHbIX LWETOoK
PerynspHo nposepsiTe yronbHble WeTKU. OHU A0XKHbI 3aMEHATLCA Napamu.
Ona 6e3onacHoro M Hagnexkawero OYHKUMOHMPOBAHUA, BCErAa XpaHWUTE MalUHY U
BEHTMNALMOHHbIE Nasbl B ynucToTe. Ecam B paboTe mawwmnHbl npousowen cboi, HecMoTpA Ha
obcny:KMBaHMe Npu MNPOM3BOACTBE M TECTUPOBAHMU, TO PEMOHT OO/KEH OCYLLECTBAATLCA
YNONHOMOYEHHbIM NpeacTaBuUTeNEeM CNYKObl MO paboTe C KAMEHTaMU. DNEKTPOUHCTPYMEHTDI
RODEX
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hGswhupf bG pngnduwlbbpp, nwnhwunnplbpp, vwoywplbpp - vwnGwpwbGibpp:
Touf Eibyupwhwpybine bd npulp bf blpupyynid, bpb abp dwpdhlp othdp hnnh
Jwud gbwnlh hbwn:

pUdwuwnpbwlh Ubd wwppbpnipmilp hwlqbglnud £ Eibpghw hwynpynn dwubphp
Ypw ¢opp Ywphibph wnwymgdwl: Fnpdhfp vhwglbintg wnwy uwwubf, npybuqh
wyl dbnf pbph ubljulh ebpdwuwnpbwbp:

Oquugnpdbf Eiblunpulwl jpugnighy wwpuqulbpp, qnpdhfh uwypbpp - wyl, wyu
hpwhwlqlbph hwdwéwyl -  EbYwupwiwl gonpspfh YnGlpbn wnbuwlh hwdwp
Gwpwwnbuwd bywlwlny' hwydh wnlbny wihwnwifupli wwlwibbpp -
Juunwpybipf wrvwwnwbfp:

Vwpwwnbugywdhg wwppbp Ebjunpwlwl gqnpdpfibph oquugnpénudp Ywpnny k
wnwowglb) Junwlquynp hpwypbliwl:

twpdwpbgpbf Wpwlynny Jwubpp, hul ppuwlf hwpwdwpbglibnt hwdwp oquugnpdbf
ubnunn vwpfwynpnudlbp - fwdjwl:

Ahpn hwqlybf: bquwun hwgniun fuwd qupnbp p’' Ypbf: Gwpdyny Jwubphg hbnnu
wwhbf hwgnuuwnp - abnlnglbpp: Uquun wpowlwd hwgniunp qupgbpp ud
bphwp vwgbpp Yupnng bG JGw| pupdynny dwubph wpwbfnud:

Ownwugnpdbf whjunwlgnipjul vwpfuynpnudbbp: Uhon wwpnwwlbf wifbpp: tpw
hwdwp hwdwywnwupwlwpup oqunugnpdynid bl whunwlgnipjub wylwhup hpbp,
pGswhupf BG thngne ghdwlp, suwhny, wwywhny Ynzhllbpp, Yngn giowplp fud
unnnipnilp wwhwwlnn vwpfp:

Ubfblbwmny wipwwbipu  wli wdnip  pnGbf bpynt abnfnd -  wwywhnybf
wliywnwlgnuipnilp :

Up' blpwuplbf wldunwlqnipjub gqnpdpflbpp whap-p Yud pnlwy wwyplwbibpp
wqnbgnipjulip: Ebiupwlwl gqonpdphfh  Jby ¢pp  pwihwlgnudp  Jdbdwglnud E
Eibyunpwhwpnipjub Junwbgp:

Eibyunpwlwl gnpdhfp npunud oquuugnpdbihu Yhpwnbf npunid oquuugnpddwl
hwdwp hwpdwp bplupugdwl jwp: Ppunid oquuugnpddwl hwdwp hwpdwp jwph
Yppwnnudp Gugbglnud £ Ejblunpwhwpnipjub Junwlqp:

Uh" wpppwunbgpbf Ebljupuwlwl qnpdpflibpp wuwypnibwnwliq hpwypbiulibpnud,
opplwly’ pnlGYyny hbnniylbph, quqbph Ywd thnint wnluwnipjulb  nbyfood:
Eibyunpulwub qonpdpfibpl wnwywglnid LG Yuwydbp , npnlghg thnphl Ywd dnijup
Yfwpnn G pngudwunyby:

Eibyupwlwl gqnpdhfp nippplbphl  wwihu wju nbnblwuqhpfp Gnyluybu whnf k
wph:

Ap  Ebjupwlwb  gonpdphfh  hwdwp oquybf JhwylG npwljw; Ybpwlnpngnnp
uywuwplnuhg' oqunugnpdbinyg vphwyl hwdwldwb hnpwphlng Ywubp: tw fupnn
E bpwppwynpb) bibyunpwlwb gnpdpfh whijwnwlgnipjulb quhwwlnudlp:

VUPULENhGUBNRT. 2qnG bnbf, Guybf, pb hbGs bf wlnd - pbjwdhn bybf
Eibjunpwlwb gopdhfnd wrlvwunbint dwdwlwuly: Uh' oquuugnpdbf bibjunpwulwl gnpdpf
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, bpp hnqlwd bf , Ywd qubdnd bf pUpwnbnbph, wiynhnh Ywd nbnnpwyfh
wqnbgnipjul wnwl: EbYupulwl qnpshfibpny wrpwwnbine dudwlwl pnybwlwb
wlnyywnpnipnilp fupnn k hwiqbglb) whdGulwb nipy JGwuywdflbnh:

e Zbnnt wwhbf qnpdpflibpp bpbppwlbphg:

* Zuwlbf ppngulyp EGbpghwjuh wnpmniphg jupquynpnudlbp junwpbinig, jpugnighy
wwpwqulbpp  thopbinyg - Ebjupulwub  gnpdphfibpp wwhbintg  wnuwy:
U.GJunwlgnipjul Glwl Ywbjvhy vhgnglbpp Gyugbglnud bG Eiblunpulwb gnpopfibpp
wwwnwhwpwp qnpdh nibne Junwlgp:

e bppbf Uh' oquuugnpdbf jwpp Eblupwlwub gnpdhfp nppwngpbing fwibpne fud
lopnguljp hwlbne hwdwp:

e Up' wlhpwwnbf qnpdpfp |hgfwynplwl dwudwlwul:

e Uwfnip - nuuwynp wwhbf wippwwnwlfh wwpwdfp: Gbnunnwn - dnp nmwpwdflibpp
Jpwplbph wwwlwn b6 nunlinud:

e Gnpéhflibpnyd wopwwbnt dwdwlwl pnruwihbf dwpdlip wiinpdw) gupdnidlibphg:

e Mnuuwihbf wwunwhwpwp dhwglbnig: Ppngulp vhwglbinig wnwy hwdngybf, np
thnpwuplhsp wlhpwndwud Jpwlnud b Biblupulwl gnpdhfibpp Jwwnny dhinjowplhsh
Ypw nlbip Ywd thnpwplhpsp Jhwgpwd dwdwlwl Ebyjpwlwb gnpdpfGbpp
Jupnwulhg vhwglbip Jpwplbph wwunlwn E qunbnod:

e Libyupwlwl qnpdpfp vhwglbinitg wnwy hbnwgpbf jupquynpny pwlwplbpp jud
wunninwlwpwlwplbpp:  Ebjupwwb gnpshfh  wwwnydny Jwupli wdpugywd
yuntnwlwpwlwih juwd pwlwh Yuwpny b wlebwlwl Jwududfh yuwnbwun

rpun Gy
21.uN1, Uvbd bk oNNhUL

Vwofwl JbfbGwny wyppwwnbip furbf qowynp popngulp: Znlnn - Yunpnn whhyGbpp
wppwwnbnt dwdwlwl jwwn LG mwfwlnid: Fwfpbf hnlny whhyp dnbuinwdbinig wnwy:
Nwpq whphyp hnpbf (hubnp Ynnubfh Ynlwlny: Ubndbf |pubnh Ynnubfh Ynbwlnp,
npubugh hnynn wGpyG bp wbnaud hulyh:

Lhubnh Ynnubfh Ynbwlp ubnubf vhuyl wyb nbwyfoucd, bpp gupdhs - hnlyny hubnp
qulynid bl nunuph Jpwlnud:

* Hupnn ghuly
ﬂLzuuHmLpJnLG nwupapbf nhulh swihubphl: Thulp hwpdwpbgynn wlgfh mpwdwghép
wbwf k Gyqpuinpbl hwdpllybp ubnunng qpp hbwn: Uh' oquuugnpdbf thnppwplyny fwubp
Jud Swypwwlwul: ﬂLzuquanJnLG nwupapbf nhuljbpph wunwndwl nigynipjulb vjwth -
gnpodhfh nupnnipjulb vjwfh hwdwywunwupwinipjubp (unndwl nuypnepjub vjwfp
qulynud E gnpdhfh ybp-p fwunud): bpbf bqph wlhnonulyp - wdpwugpbf hwwnndy
yuntnwljuwpwlwhny:
Fnpdwdnithg wnwg unnighf * wpnyynf whhyp Ghown £ hwplwpbgdwuéd - hbpnnipjudp k
yuwnynud:

* Pbp- hwpywény hglng ghul
Tnipu hwlbf wwinwywlwlwl hwpdwpwbfp - hwpdwpbgpbf abnfh whjunwlgnipjulb
dwup:
Nunnunwlny wdpugpbf hnlnn whhyp hGwpwynphlu vnwn' ubnudnng bqphl wdnip
dhwglbnt hwdwp, - wdpugpbf hwwnnidy wunnunwlwpwlwjhny:

e kb hylny ghuly
Tnipu hwlbf wwinwywlwlwl hwpdwpwbfp - hwpdwpbgpbf abnfh whunwlgnipjulb
dwup: (fbnpl hnlnn whhyp vnGunwdbinig wnwy npbf 2x nhulbp:
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e Pwuh pnqubwul/UGhyh ppnqulbuy
Ttnipu hwGbf wwinywlwlwl hwpdwpwbfp - hwpdwpbgpbf dbnfh whjunwlgnipjub
dwup:
Nunninwlny wdpwgpbf hnlny whhyp hGwpwynppluv dnwn' ubndnn bqphl wdnip
Uhwglbint hwdwp, - wdpwugpbf hwunnil) wnnunwljuwpwlwihny:

e Mwpwnuywbhy pwpéhy
Nupwnwwbhs pwpdplny wrpwwnbihu oquuugnpdbf whjunwbgnipjmb hwwnndy
wuwinywlulwl hwplwupwbf:
Luwn wnd hwpdwpbgpbf wijunwlgnipjub wwinmwwlwlwl hwpdwupwifp:
Tpbf bqph wlnonwlp - wdpwgpbf hwwnnily wnnunwlwpwlwhny:

UUS26LP 2960, +hUy

Yupnn bl oqunugnpdyb| wyu wbnblugpfnud Gpdwd pninp hnlny whpyGbpp:
Oqunugnpdynn hnlnn whhyp yunundwlh wpugnipnilip wbunf £ hudwywnwupwbh

npnywlih pYuyhl wpdbflbph:
Nuwunpnipynil nupapbf hnlnn wlhyp Yypw Grgwds ynndwl wpugnipjul wpdbfibph:

HNrol.oNhU

Uhown oquuugnpédbf Ghon jupnud:

Libpghwyh wnpmniph jupnudp whnf £ hwdwwywunwupwbp fbfbGuwh
whjwlwwnwpunwlhb Gpquwd pyuihb wpdbfhl: 230ynnp hwdwp Gwppunbudwd
UbfLGwlbpp Yupbih £ wpwunbglby Gu- 220 npunny:

Ubfblwl Jhwglbnt hwdwp ubnubf vhugdwl / whpwwndwb hnjowplhsp' wnwlg
ubnUwé wwhbnu
Ubfblwl whywwnbnt hwdwp bwn furbf vhugdwlb / whypwndwl thnjpwpypsp:

Swpnifwlwlwl bywlwy

UbfbGwjh wpniGwlwlwl byuwbwulp Yhuglbint hwdwp wdpnnenyhb ubndwé bf
ywuhnu! vhugdwl/ whgwndwb hnpwplhsp: Fhwdwdwlul ubndnud bf Ynnubfh
nfwlyp, hbwnn pug pnnlinud vhugdwl/ whpwwndwb dnjowplhsp:

Gwpnibwlwlwl bywlwll whywwnbnt hwdwp YpyhG ubndbf vhugdwl/ whymundwb
thnjvwplhsp:

HNMoloUlyu SELGUULGh R

o Inynudf
Unyn hnljdwl jwjwgnyl wpyniGfibph hwulbint hwdwp wwhbf hnlny whphdp Lwlyny
dwuh vwlbpbupl 30°-40° - hbwn nt wnwy swpdnudlibpny wwhbf nppw Jpuw:
Uh' oquuugnpdbf Ywpnn nhuljbp hpljdwl wolvwwnwbfGbph hwdwp:

e bYupnu!
Gnpohfp h' ubnubf - Sh' mwpnipbpbf: Upppwwnbf Wywlyny vwuph hwdwp Ghyn ubnddwl
Libpghwyny: bnpdwl wypngbup dwdwlwul gnpdpfp whnf £ woppwnh yunundwlp

wlwnuwl:
G0.290.0NRU G4, UULPNRYT

Ubfblwl wipwinwuglbintg wnwy fupbf qlvwynp opngulyp:
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U.0lowdGh onqubwlGbph thonjonud

YulinGwynp Ybpyny vnnighf wdhwdlh ponqubulibpp: Uspowdbip pnqubwlwubbpp
wbwnf k hnpb| qnygbpny: UGdunwlbq - Ghyn wippwnwlifh hwdwp dhon dwfnip wuwhbf
ULfEGw6 - onwihnppdwl whgfbpp:

bpb Ubfblwl fywlw, sGujus wpnwunpuwbfh hwlnby plwdfhl - npuw vnniglwbp, wwyw
ybpwlnpngnudp whwnf £ hppwlwlwugyp » RODEX « Eikjunpwlwb qnpdpfibph
dwnwmnipniGlibph (hpwuqnpud gnpéwlwip Ynndhg:
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KAZAKH

BYPbILULTAMA AXKAPJ/IAfbilU MALLUNHA
KANbIMN RDX1170 - X1040

KONOAHY CUNNATTAMACDHI XXOHE HYCKAY/JIAPbI

TEXHUKA/bIK NAPAMETP/IEP RDX1170
KEPHEY 230V -50T
TYTbINATbIH KYAT 1500 BTt
ANHANBIM CAHbI 1000-9000aiiH/MuH
AXAPNAFbILL TABAKTbIH AMAMETPI | 125/ 150 mm

ACMANTbIH BONIKTEPI

EYMIP CABbI

AYAHbIH, AMHANY TECIKTEPI
YAIHAIHI TOKTATY TYUMECI
KOPFAHbBICTbIK KANTAM
AbIPbIN-KOCKbILL
KbICKbILLI BYPAHOACDI

aunsrwWwNE

ECKEPTY: RODEX AMTbI/IMbILL ACMAN KSCIEW UTEPYLLIIK YLLUIH YXAPAMZbI.

KONAAHY AYMAFbI

RODEX'" aliTblnMbILL axKap/iafbil MalWMHaNapbl Kecy, abpasmBTi oHAEY, MOPMIp XKaHE Temip
MaTepuanapl Cycbi3 TericTey yWiH KONAaHYbl KO34enreH.

24



vk wnN

o

10.

11.

12.

13.

14.

15

16.

17.

KAVYINCI3AIKTIH LWAPA/IAPDI

AcnanTbl nanganaHbac 6ypblH 3/1EKTP TOFbIHbIH, COFyAbIH, 6ackada annaTtapfa TycneyaiH angbiH
anbin  angbiMeH acnanTblH KOA4aHy XaHe 6ap/blK HYCKaynapMeH TaHbICbIN KeJsieci aknapatsa
KOHIN aydapy KarkeT:

bap Keninik KepHeyaiH »*KoHe acnanTblH KUbIHTbIK KecTecCiHAe KepceTinreH aknapaTTblH,
COMKECTIriH Tekcepy.

KyMbIC anablHAa SNEKTPKYPanablH TYTACTbIFbIH Tekcepy. apamcbi3 Kabinai aybicTbipy.
DNeKTpLaHbIWKbIHbI TOK K63iHe KO3fafbllWTbIH, COHAIpPYANi Ke3iHae cany.

AcnanTbl eHAeyni maTepmanmeH 6alinaHbICKa Tycnen Typbin Kocy.

JNeKTp TOKTbIH COFyblHAH CakTaHy. Temip Kybblp, pagnaTop, 3NeKTp NAUTa, TOHA3bITKbIW KoHe
bacKka ’KepnieHreH 3aTTapfa TUOAeH aynak 6ony. [JeHemeH »KoHe XepaiH 6alinaHbicbiHAA
3/IEKTPTOKTbIH COFYbl ayKbiMAaHaabl.

JNeKTp Kypanabl eHaey matepuanbiHa TUrisben bypbiH KOCbIHbI3.

KbI3yablH 94€TTeH TbIC CeKipy KesiHAe aneKkTprKynenepaiH, 6enikrepiHae cyAblH, TaMLbICbIHbIH,
nanaa 6onyblH KenTipeai.*Kymbic anapiHAA acnanTbiH Kbl3ybl KOPLUIAFAH OPTaHbIH Kbl3ybIMEH TEH,
afganaa 60nybIH KyTy.

MalumHaHbl, acnanTapabl, OHbIH, YCbIHbINFaH BenikTepai *KaHe MynikTepai HyCcKayAa KepceTiireH
epexenepre COMKEC XKaHe NalbIKTbl Kep/epae nalaanaHyra Kaxer.

OHAelNTiH 6enweKTi GEeKiTy YLWiH KbICKbILW KypanaapblH HeMmece TUCKUAepai nanaanaHy. benwekri
KO/IMEH Hemece AeHeMeH ycTan Typy anaTTblK XKafganfa KenTipyi MyMKiH..

JNTalbIKTbl }KYMbIC KMiMiHIH, KMIO. EpPKiH KMIM KMMey XKaHe rancTyK Taknay. MalmHaHbIH, KO3FaibliC
beniktepiMmeH iNiHIiN XaHe KapakaT asimay MakcaTblHAa awWweKen byhbimaapabl Taknay. ALbIK,
ayaja *KYMbIC *KacaraHAa *KYMCAK asK KMiM KMI0. ¥3blH LlaAlWTapAabl NalblKTbl €Tin Kopfay THic.
10. MaHKameH, yriHainepmMeH *KaHe TO3aHMEH XYMbIC ¥acafaHAa blIfU KOPFaHbIC KO33MHEKTEPA,
KaxeT bonraH XKaraanga 6et nepaeHi naganaHy. KOpFaHbICT asK KMiMAj XoHe KacKaHbl NaibIKThbl
lWapTTapaa nanganaxy.

AlKali-KMKYAbl KYMbICTapaa Kynakkantbl Kuto. MMymbICTbiH, GapbicbiHAa Gacnangakra KoHe
KapMaKkbaynapaa HblK Typy Tuic. MYHCbI3 TEHrepim >KaHe MYKMAT TeKCepicTeH KeWiH faHa
acnannTtbl Kocyfa 6onagpbl

aHOblp MeH binFangaH Kopfay. J/IEKTPOKypanfa Cy KipreH Kafaalaa 3N1eKTPTOKTbIH, COFy
ToyeKesi ayKbiMmAaHaabl.

DNeKTp acnanTbl aWwbIK ayaaa nanganaH kesge W-A Hemece W y3apTKplwbliH naganaHy. Ocbl
Kobingep awWblK ayada nanganaHy YWiH apHayabl cunaTTapfa Ue »KoHe 3NeKTPTOKTbIH COfFy
TOEKenNiH azanTagbl.

Kabinai *Kblnbl, Mainaywbl maTtepuanaapaaH, eTkip 3aTrapaaH Hemece Kosfanimanbl benikrepaeH
y3aK 60/faH }eH . Maibin Hemece WaTackaH Kabin aneTpPTOKTbIH COFy TOYEKENiH }KoFapbliaTagbl.

. AcnanTbl YWiHWI Kickre 6epinreH Xafganaa »Kofapblga KepceTinreH Hyckayabl 6epy.

15. }eHaey KyMbICTapblH TEK OiNiKTi MamaHaap Kacaybl.

Acnan nanganaHblAMaca, y3inictepae KYMbICTbIH, apacblHAA, aKCeccyap/siapblH aybiCTbipFaHaa
OHEe TexHMKanblK KbI3MeT KacafaHAa Kabingi ewipy. OHAipyWiHiH, ycbiHFaH 6GesweKTepiH
nanganany .

DNeKTp acnantap/pbl TacbiMmangay YWiH Keninik 6bayaaH Ketepmey. DNEKTp KynedeH ceHaipreHae
KabinaeH Taptnay. "yMbiC OpblHbI Ta3a KaHe Kapblk 601ybl KepeK. ANKaM-CanKaM KaHe KapaHfbl
YKYMbIC OPbIHbI }Xa3aTaMblM OKUFaNapAablH bIKTUManAblablFblHENEYANI TYPAE apTThipaabl.
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18.

19.

20.
21.

22.

23.

24.

DNeKTpoacnanTbl  XaHFblW CYMbIKTbIKTbIH, Fa3gapAblH, *KOHe TO3aHA4bl KepnepaiH, MaHblHAA
nanganaHbay.

AcnanTbl KopabblHAa, 6ananapablH KONAaPbl XKEeTNENTiH Kepae cakTay. HKeTepnik Taxipubeci KoK
agamaapAblH, KonblHAa 6yn acnan KayinTi. AcnanKka aca Ken Kyl Tycipmey KakeT. DNeKTp acnanTbl
AYpPbIC NalaanaHy - *)XYMbICTbIH Kayinci3 opblHAaNYyblH Kamcbi3gaHablpabl.

ymblic 6apbicbiHAA AEHEHIH OFall KO3faiblCTapbiHaH aynak bony Kepek..

DNeKTp acnanTbl KOCAPAbIH aablH KOHAbIPMa/bl aCNanTbl XXaHe KiNTTepai XKYMbIC OpPbIHbIHAH any.
CblpfblMasibl  KiNTiHiH, HEMece COMBbIHHbIH, KiNTiHiH 371eKTp acnanTblH, ainaHnac 6eniriHe Tuioi -
*KapaKaTKa KenTipy MYMKIH.

AcnanTtbiH, abaiicbi3ga KOCbIyblH Hemece acnantbiH 6enceHAipyiHiH angpliH any. AcnanTbl
KOCYbIHbIH anablH aliblpblN-KOCKbIWTbIH, COHAIPYNI TYpFaHbIHA U1aHY KaXKeT.

Hypic 6eniktepaiH, 6y3blNybiHbIH, CIMKECTINiH Hemece 3/1eKTPoACcnanTblH, *KYMbICbIHA — acep
eTeTiHAeN CbiHaNnaHyAblH WapThbl TypAe Tekcepy. by3biFaH Kafaaiaa - XeHaey KoHe TEXHUKANbIK,
KYTyai »Kacay. KeneHcCi3 yaKufaHblH, KOHE aKAYAbIKTbIH Kenuwiniri anexkTpKypangapably,
TEeXHUKabIK KYTYiHiH, }acanmaraHblHaH nanaa 6onaabl.

AlbIpbIN-KOCKbIW iWiHe KOCbINbIN CceHAipinmece oHAa OyHAal 3neKkTpacnanTbl Ko/ApaHyfa
b6onmanabpl. MblHagan yakufanapga acnantap  KayincisgikTiH, - »KafblHaH — eTe  KayinTi.
EKi KabaT opamameH KanTanfaH acnantap MOAAPAbIK 3/EKTP LWaHbIWKbIMEH XeTKisineai.
MbIHagal 3NEeKTPLUAHbIWKbl TEK MYMKIH CYFbIHAbIP- faHa NOMAPAbIK TOK Ke3iHe Cyfybl MYMKIH.
Erep aneKTp WaHbIWKbl TONbIKTal TOK Ke3iHe CyfbiHOaca, 3NeKTPLUAHbIWKbIHbI ayAapbIn CyFbin Kep.
BacKa aneKTpLUaHbIWKbIHbI aybICTbIPY TEK OiNiKTi aneKTpLire Tancoipy.

ECKEPTY: ankoronb, pgapinep, eciptkinep, KbIHKbIN-CbIHKbINAAP, *KaHTanaca Kyhnep XoaHe
LWwapLway- ceHAEepPAiH Ha3ap ayaapy 3eiiiHiHe acep etegi. Ocbl XKaFgannapaa 3N1eKTp acnantapabl
naiiganaHbanaap.

KOPFAHbBICTbIK, ¥ABAbIKTbIH, KOHAbIPFbICHI

MalmrHaHbIH, ©3iHAE KacanaTbiH XYMbICTapAblH anAblHAA Kenifik 6ayabl TOK Ke3iHeH a)Kblpar.
AXapnarblll XoHe KecifneTiH TabafbiMeH XYMbIC »KacafaHAa Ce3Ci3 KOPFaHbICTbIK KanTaMHbIH,
60onybl Kepek.

e KOpFaHbICTbIK KanTam KbICKbILWTbIH 6ypaHAacbiMeH:
AcnantbiH, 6ac bGeniriHae KOPFfaHbICTbIK KanTaMHblH ~ KoATbl  TOMMafblH  OKNAHTYNTIH,
MOMbIHLIACLIHbIH, KOATI KepTneciHe KenTipin >KYMbICTbIK, *Kafdanfa Kentipy. KopfaHbICTbIK
KanTamHblIH, *KabblK 6eniriH blAFM onepaTop KakTa 60/ybl KepeK. KbICKbIWTbIH OYpaHAaCbIHbIH,
TapTbiHAaAP.

o KOpfaHbICTbIK KanTam Xbingam 6yfaTrafblluneH:
KOpfaHbICTbIK, KanTam angblH afia OKNaHTYNTiH, MOMbIHLLACBIHbIH, AMaMeTpPiHe COMKEC OPHATbINFaH,
con cebenteH peTTeywi 6ypaHAaHbl *KyMcapThna *KoHe TapTnakTama. TapTna TyTKacblHbIH, bOyp.
KOpfaHbICTbIK, KanTamApbl OKMAHTYNTiH, MOWMbIHWACbIHA  XOfapblAa KepceTiAreH4en OpHaTbIn
TYTKaHbI an.

e bByiiip cabbi:
AcnanneH »KyMbIC KacafaHAa Oyiip canTblH 60nybl WapT. KYMbICTbIH, bIHFalblHa GalNaHbICTbI
6ynip canTbl acnanTbiH, 6ac 6eniriHe 6ekiTiHaep.
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AXAPNAfbIWL TABAKTbIH KOHAbIPbINYbI

HymbicTbl 6acTamac 6ypbIH Keninik 6ayapl TOK KO3iHEH LWbIFAPY KEpeK.

ANTbINMbIW acnanTblH CanT 6acTbl YPIiCiHiH aliNaHbICbiHbIH CaHblHA bIKTUMan  axkapnarblll
TabaKTbl NanaanaHfaH eH.

Axkapnarblw / KecineTiH TabaKTap *KyMbiC 6apbICbiHAA Kbl3aAbl; CybIFaHLLA KON TUTi36e
TaraliblHAanaTblH 6enwekTepai TasapT. AKapsarbill TabaKTbl KOHAbIPY YLWiH TOKTATKbIW iIMeK
APKbINbl aXKapAafblll OKNAHTYNTi TOKTATYy Kepek.

OKNaHTYNTi TOKTaTy TYMMECiH TeK O/l TOKTafaH Kesae nanganaHy Kepek.

TABAKTAPAbI KOHAbLIPY XOHE UIEPY
e Axapnarbiw Tabak / KeceTiH Tabak

Axapnarblll TabakTapablH, enwemaepiHe KeHin 6en. TabaKTbiH KOHAbIPManbl OMbIFbIHbIH,
AMaMeTpi Kanfafbllw ¢dnaHeuke cankec 6ony KepeKk. Peayktop Genweri Hemece agantepa
nanganaHyfa 6onmanapl. KeceTiH TabaKeH XymbiC icTereH KesiHae TabaKTblH, akiaHAabIpy
GaFfbITbIHbIH, HYCKafbllbl acnanTbiH, alnaHablpy OafblTbiHbIH, HYCKafbllblHA Tyhic 60Ny Kepek.
KbICKbILW COMbIHAbI KOHAbIPbIMN X3HE €Ki ¥aKTbl COMbIHHbIH, KiNTi apKblaibl OHbl TAPTNAKTA.
AcnanTtbiH, KOCYbiHbIH, anAabiHAA TabaKTblH, AYPbIC OPHATbIIFAHbIH K3HEe epKiH aWnaHyblHA
Ke3iHAj XKeTKi3.

e ennyiw axkapnarbiw Tabak,
KOpFfaHbICTbIK KanTampgbl LWewin, KONAbl KOPFAaWTbIH »KaMKbIWTbl OPHATy KepeK. ApHay/bl
anfafblw GNaHeUTbl KoHe XKennyiw axap/afbllw TabaKTbl OKNAHTYNTiH MOWMbIHWACLIHA 6eKiTy
KepeK. KbICKbIL COMbIHAbI KOHABIPbIMN ¥JHE eKi *KaKTbl COMbIHHbIH, KiTi apKbl/ibl OHbl TapTNaKTa.

e Pe3eHKe arkapaafbilw NAaCcTUHA
KOpfaHbICTbIK KanTamAabl LWewWin, KoAAbl KOPFAWTbIH JKAMKbIWTbl OPHATy KepeK. PeseHke
a*Kap/afbll NNACTUHAHbI OPHATY anablHAa TabaKTbl aXkapaafblll OKNAHTYNKe BeKiTy Kepek.

e TabaKwa Kbiiwa
KOpfaHbICTbIK KanTamgbl LeWin, KONAbl KOPFAWTbIH KAMKbIWTbl OPHATY Kepek. Aapnafbill
TabaKTbl OKNaHTYNKe BypaHaackl dpnaHeuke TeTen bepreHwe TapTbiHbi3. COMbIHHBIH, KiNTi apKbibl
OHbl TapPTbIHbI3.

e Akapnarbiw Tabakwa
Akapnafbiw TabaKwameH XyMbiC icTey KesiHAe apHay/ibl KOPFAaHbICTbIK KanTamabinaipanaHy
Kepek.
Axkapnafblll TabaKla KOPFAHbICTbIK KANTAMHAH KYMbIC YLWiH KaXKeTTi enwemae LWblfbil Typy
KepeK. ANTbIIMbIL e/1llemre CaMKeC KOPFaHbICTbIK KanTamaHbl OPHATY KepeK.. KbICKbIW COMbIHAbI
KOHZAbIPbIN ¥3HEe eKi }KaKTbl COMbIHHbIH, KiNTi apKbl/ibl OHbl TAPTbIHbI3.

bIKTUMA AXMAPJIAfbILL TABAK

ANTBINMbILW  HYCKayAa KepceTinreH 6apnblK akapnafblll TabaKTap bIKTUMan. Axapaarbill
TabaKTblH, bIKTUMan Kblnaamabifbl(aiH/MWH) HEMECE TOFbIHAbIHLIH, XblAgdamablfbl(M/c) KecTeae
KepceTinreH MarblHanapfa corikec 6ony KepekCon cebenTeH akapnafbiw TabaKTblH
3aTTaHOaCbiHAA KOPCETINIreH alnaHbICTbiH, bIKTUMan CaHbiHa / TOFbIHABIHLIH, Kbl1AaMAbIFbIHA
KeHin beny Kepek
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KONOAHY OHIHAEMN HYCKAY/IAP

Meninik kepHeyai 6akblnay: DNeKTpMeH KAMTaMacbI3 eTy KepHeyi acnanTblH, XXUbIHTbIK KecTeciHe
AepeKTepiHe calKkec 6oy Kepek.
Kocbinybl: IcCKeKoCy anblpbIn-KOCKbIWAbl 6acnali anfa UTepy Kepek.
Owipyi: AlbIpbIN-KOCKbILWAbl 6HacTanKbl KaFaanra KOMbIHbI3.
YaKbITLIa aliblpbin KOCbIAYbI:ICKEKOCY alblpbIN-KOCKbILWTbI 6ackin KeRiH KibepiH,is.
YYMbICTbIH TONACCHI3 peXKUMI
Kocbinybl:
IcKeKoCy alblpbin-KOCKbIWTbI Hacbin, 6acbinfaH Kyhae TipKenim TyMMeciHiH KemerimeH 6ekiTin
KOMbIHbI3.
Ouipyi:
IcKeKoCy anblpbIN-KOCKbILWTbI 6acbIn KeMiH KibepiHi3
¥MbIC BAPbICbIHOAFbI KAPAUTBIH CYPAKTAP

Typnini eHgey

30-40 rpaaycTbiH, 6YpbIWbIMEH XYMbIC iCTey Ke3iHAe eH, »aKCbl eHAiIpiMAiINIK Kamcbi3aaHaabl.
NalbIKTbl KylneH acnanka 6acbin anfa »oHe KeWiH MbULKbITbIHbI3. AKbIpblHAA AalblHAAMA
Kbi3baliabl, TyCi @3repmeiii xaHe b6eTiHae KbipTbiCTap-ansbi3aap naaa 6onmangbl.

EwkawaH KecineTiH TabaKTapabl Tazanay }KyYMbICTap YWiH naiaanaHb6aHbI3.

¥ennyiw a)kapnafbiw naacTMHacobl

*ennyiw axkapnafblll NAacTMHACbIMeH (akceccyapmeH) Tomnak 6eTTepi MeH *KaHblH (Ho6alabiH,
Tericteyi) eHaenai.

Hennyiw axapnafbiw NAacTMHaNapAblH, NanganaHy Meps3iMi  a)kapnafblll  MapakTapmeH
CanbICTbipFaHAa eaayip y3aK KoHe alFan-lyablH AeHreinepi MeH Terictey Kbi3ybl TOMEH.

Kecy

Kecy 6apbicbiHAa acnanka 6acnaHbl3, COKTbIFbICTbIPMaHbI3 XKaHe Aipingetneris. OHAENTIH 3aTKa
NalibIKTbl KyWTi 6acbin »Kymbic icTeHi3. MaHbl3abl MafblHa - Kecy 6arbiTbl 60bIN Tabblnagbl. Acnan
bI/IFU Kapama-Kapcbl 6afbiTTa anaHy Kepek; Aemek, acnantbl 6backa b6afbiTTa Kocyfa 6oamanabl.
ouTnece acnanTtblH, KeCy HYKTeciHeH 6aKblaaycbli3 WbiFbin KeTy Kayni 6ap. Mpodunbaepai xoaHe
TEPTOYPbLIWTLI KyObIpAbl Kecy Ke3iHae, acnanTbl KilWKeHTal TinikTe OpHANacTbipy Nangansi.

AWNAHBIC CAHbIHbIH, ANAbIH-ANIA TAHOAVYDI

HyMbIC YWIiH KaXKeTTi alHanbICTblH, CaHblH 6ackapy TyMMeciHiH KemerimeH( acnan »XyMbICTbl
KyniHae ae 6onagpl) anablH-ana Tanaan anyfa 6onagpl. AMNaHbICTbIH, KAXKeTTi CaHblH aHbIKTAYAblH
€H, AYPbICbl - TECTiNey KOMbIMEH aHblKTanaabl. Mal XKblngamaplkneH y3akK KYMbIC iCTereH Kesae
acnanTbl CybITY YLWiH aCNaNTbl YAIKEH XKblNAaMAbIKTA WamMaMeH 3 MUHYTTaM KOCY Kepek.

TEXHUKANBIK KYTY XOHE TA3ANAY

1. MaluHaHbIH ©3iHAEe Ke3 KeNreH XKyMbICTapAablH, angblHAA Xeninik 6ayabl TOK Kes3iHeH cyblpbin
YKOHE aliblpbIN-KOCKbIWTbIH, COHAIPYNI TYPFaHbIHA UNAHY KaXKeT.

2. 9p-6ip naliganaHfaHHaH KeliH YCbIHbICTapfa CalMKec acnanTtbl Tasasan TypbiHbI3. MalluMHaHbIH
CaNKblHAATY TECIKTEPiH YKbINTbI Ta3afaHbl3.
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MalmMHaHbIH Ta3anay YLWiH KypFaK Kbl1lWaHbl HEMece MaTaHbl Nai4anaHbiHbI3.

MalmrHaHbIH, Ta3anay YWiH ewKalaH Cyapbl, esriluTepai, TeXeyilTiH, CYUbIKTbIFbIHbIH, 6eH3UHAI,
Manapl *koHe 6acKa Aa CyMbIKTbIKTapAbl KONaaHbaHbI3.

MalMHaHbIH, TEXHUKANbIK KYTYiH YKbINTbl }Kaca. Temip 6enikTepi XaHe KyTbICbl CbIHbIK Hemece
Manbin 60/1MacCbIH.

MalunHaHbIH KemipiH Tekcep. Kemipnepai binfu TeHAeln aybiCTbipybl THIC.

Erep eHaipyAaiH KaTan aaicTepi MeH CbIHaKTapblHa KapamacTaH acnan 6y3biibin Kanca, *KeHaeyai
ekinetrteHaipinreH RODEX Kbi3MeT opTa/blKTapbiHAa Kacanapl.
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UZBEK

SAYQAL APPARATI
MODEL RDX1170 - X1040

TANITISH VA QO’LLANISH TA’LIMOTI

RDX1170
KUCHLANISH 230V -50HZ
KIRISH KUCHI 1500 W
TEZLIK 1000-9000r/min
SAYQALLASH DISK DIAMETRI 125mm / 150 mm

JIHOZNING QISMLARI

VENTILYATSIYA ORALIQLARI

VAL BLOKIROVKA TUGMASI
MUHOFAZA

YOQISH/SO’NDIRISH TUGMASI

YON TARAFDAN USHLASH TUTQICHI
DiSK SIKISTIRMA FLANSI

ok wNE

DIQQAT: BU RODEX MAHSULOTI HAVASKOR QO’LLANUVCHILAR UCHUN MO’LJALLANGAN.
QO’LLANISH SOHASI VA MUDDATI

Bu "RODEX" sayqgallash apparatlari, marmar va metal materiallarning suv qo’llanilmasdan kesilishi,
o’yilishi va cho’tkalanishi uchun mo’ljallangandir.

Bojhona va Ticorat Vazirligi ta’limotiga binoan qo’llanish muddati 7 yil.
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XAVFSIZLIK TADBIRLARI

e Elektr toki urishi, jarohat olish va yong’in risklaridan saglanish uchun quyidagi ma’lumotlarga diggat
giling.

e Mavjud bo’lgan elektr tarmog’i kuchlanishini jihoz jadvalidagi yozilgan ma’lumotlar bilan bir xil ekanligini
tekshiring.

e Elektr jihozining va elektr kontaktlarining nosoz bo’lib bol’maganligini tekshiring.

e Kabelni fagat motorning so’ngan holatida rozetkaga taging.

e Jihozlarni doimo ustida ishlov beriladigan material bilan kontaktga kirmasdan avval ishlashni boshlating.

e Elektr toki urushiga garshi o’zingizni himoya qiling. Metalldan gilingan truba, radiator, elektr plitasi,
muzlatgich va buning singari tuproq bilan bog’langan jihozlarga tegib ketishidan saqglang.

e Ortigcha baland temperatura farqgi elektr toki o’tkazuvchi gismlar yuzasida su tomchlilari hosil bo’lishiga
yo’l ochadi. Jihozni ishlatishdan avval islanadigan joydagi temperatura holatiga gadar kelishini kuting.

e Apparatlarni, jihozlarni va tavsiya gilingan aksessuarlarni go’llanish ta’limotidagi ko’rsatmalar asosida va
fagat qo’llanish magsadiga muvofiqg joylarda go’llaning.

e Ishlov beriladigan detalni mahkamlang. Detallarni mahkamlash uchun gisuvchi uskunalar yoki slesar
iskanjasi qo’llaning.

e Ishlash paytida harakatli gismlarga ilinib goladigan taginchoqlar tagmang va keng libos kiymang. Uzun
sochlaringizni bog’lang yoki ularni o’rab turgan to’r taqing. Sirg’anmaydigan oyoq kiyimi kiying va
go’lqop taqing.

e Zirapchali, qgirindili va changli ishlar bilan bosh gismi saviyasidan baland bo’lgan ishlarda doimo himoya
ko’zoynagi taging, kerak bo’lsa niqob taging.

e Ortigcha shovgin suronli ishlarda quloglik taging.

e Pol, zinapoya va havoza ustida amalga oshirilgan ishlarda mustahkam turishga harakat qiling.

e Elektr jihozlarini nam va yomg’irga garshi himoya qiling. Mutlaqg ravishda suvning ichiga tigmang.

e Tashgi muhitda ishlayotib fagat bu shartlar uchun ruxsat berilgan jihozlarni va uzatish kabellarini
go’llaning.

e Jihozlarni portlash xavfi mavjud bo’lgan joylarda ishlatmang.

e Jihozlarni uchinchi shaxslarga berayotganda ushbu go’llanish ta’limoti bilragalikda beriladi.

e Ta’'mirishlari fagt layoqatli kishilar tarafidan va asl gismlar qo’llanish yo’li bilan amalga oshiriladi.
OGOHLANTIRISH: Alkogol, dori, va narkotik moddalar bilan kasallik, baland temperaturali holatlar va
charchoq reaktsion gobiliyatingizga ta’sir qgilishi mumkin. Bunday holatlarda jihozni qo’llanmang.

e Jihozlarni qo’llanmaganingizda, tanaffus gilganingizda, moslama ishlari paytida, aksesuar almashtirish
paytida va parvarish ishlarini amalga oshirayotganda doimo kabel vilkasini tarmoqdan uzing.

e Elektr jihozlarni gati’yan kabeldan tortib tashimang. Vilkani rozetkadan uzayotganda mutoaq ravishda
kabelni osilib tortib chigarmang.

HIMOYA QILUVCHI MOSLAMANING O’RNATILISHI

Apparatning o’zida biron ishni amalga oshirishdan avval vilkasini rozetkadan chigaring. O’yish va kesish
disklari ishlayotgan paytda muhofaza giluvchi disklar qat’iy ravishda o’rnatilgan bo'lishi lozim.

e Qisuvchi vintli muhofaza qiluvchi goplama:
Muhofaza qiluvchi qopgogning kodlash uchini, apparat boshi ustidagi val bo’ynining ko’dlash bo’shlig’iga
joylashtiring va kerakli pozitsiyaga (yoqish pozitsiyasi) aylantiring. Muhofaza giluvchi gopgogning yopiq
tomoni har doim go’llanuvchi tomoniga qgarab turishi kerak. Qisuvchi vintni mahkamlang.

e Tez blokirovkali muhovaza qiluvchi qoplama:
Muhofaza giluvchi qoplama val bo’yni diametriga ko’ra avvaldan moslangandir. Bu sababli moslash vintini
bo’shatmang yoki mahkamlamang. Tortuvchi dastakni oching. Muhofaza qoplamasini yuqorida
tushuntirilgani kabi val bo’yniga joylashtiring va tez tortish dastagini yoping.
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e Yon tarafdan ushlash tutgichi
Apparat bilan ishlayotgan vaqtda doimo yon tarafdan ushlash tutgichini mahkamlang. Yon tarafdan ushlash
tutgichini ishlatish ta’limotiga bog’liq ravishda apparatning bosh gismiga vint bilan mahkamlang.

SAYQALLASH UCHLARINING O’RNATILISHI

Apparat ustida biron ish gilishdan avval tarmoq vilkasini rozetkadan chiqaring.

Fagatgina ruxsat berilgan aylanish soni kamida apparatning bosh holatda aylanish soniga gadar bo’lgan
sayqak disklarini go’llaning. Sadece, miisaade edilen devir sayilari en azindan aletin bostaki devir sayisi
kadar olan taslama disklerini kullanin. Qirish / kesish disklari ishlash jarayonida juda isib ketadi; sovimasdan
turib ushlamang.

O’rnatadigan gismlarni tozalang. Sayqallash uchlarini o’rnatish uchun saygallash valini zashyolka bilan
aniglang.

Val stop tugmasidan faqatgina val to’xtab turgan paytda foydalaning.

DISKLARNING O’RNATILISHI va ISHLATILISHI

e Qirish Diski / Kesish Diski
Saygallash disklarining razmerlariga diggat qiling. Diskning o’rnatish teshigining diametri biriktiruvchi
flanetsga xech ganday bo’shliq goldirmaydigan shaklda mos kelishi kerak. Kesish diskini ishlatayotgan
paytda disk ustidagi aylanish yo’nalishi o’qi bilan aparat yo’nalishi o’qgining (aylanish yo’nalishi o’qi
apparatning boshida) bir biriga mos kelishiga diqqat qgiling. Taranglashtirivchi gaykani tagib ikki og’izli kalit
bilan mahkamlang.
Jihozni ishlatishdan avval uchining to’g’ri o’rnatilib o’rnatilmaganini va bemalol aylanib aylanmaganini
kontrol qiling.

e Yelpig’ichsimon sayqal diski
Himoya qopqog’ini chigaring va qo’l himoya qopgog’ini taging. Maxsus bog’lash flanetsini va
yelpig’ichsimon saygallash uchini val bo’yniga joylashtiring. Taranglovchi gaykasini taging va ikki ogizli kalit
bilan mahkamlang.

e Rezina sayqallash plastinkasi
Himoya qopgog’ini chigaring va qo’l himoya qo’pqog’ini taqing. Rezina sayqallsh plastinkasi montaj
gilinishidan avval ta’minlash disklarini (2x) sayqal diskiga joylashtiring.

e Kosacho’tka /Disk cho’tka
Muhofaza qop’qog’ini chigaring va go’l himoya parchasini o’rnating. Saygallash uchini sayqal valiga val
tishining oxiridagi sayqallash vali flanetsiga tayanadigan razmerda gayka bilan burang. Vilkali kalit bilan sigib
mahkamlang

e Saygallash kosasi
Sayqallsh kosalari bilan ishlayotganda mahsus muhofaza qopqog’i qo”’lanilishi lozimdir. Saygallash kosasi
muhofaza qopgog’idan fagat amalga oshrilgan ish uchun mutlaq ravishda kerak bo’lgan razmerda chigishi
kerak. Muhofaza gopgog’ini ushbu razmerga garab moslang. Taranglovchi gaygani o’rnating va mos bo’lgan
ikki og’izli kalit bilan mahkamlang.

RUXSAT BERILGAN SAYQAL DISKLARI
Bu go’llanish ta’limotida sanab o’tilgan barcha saygal uchlari uchun go’llanilishi mumkin Qo’llanilgan sayqal
uchining ruxsat berilgan aylanish soni (ay/daq) yoki aylana tezligi(m/sek) eng kam tablitsada ko’rsatilgan

ko’rsatkichlarga mos bo’lishi kerak. Bu sabab tufayli sayqal uchlarining etiketi ustidagi mavjud bo’lgan
ruxsat berilgan aylanish soni /aylana tezligi ko’rsatkichlariga diggat qiling.
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EKSPLUATATSIYA

Tarmogq kuchlanishiga digqat giling : Manbadan kelgan kuchlanish jihozning etiketidagi ma’lumotlarga
mos kelishi kerak.

Yoqish: Yoqish so’ndirish tugmasiga bosmagan holatda oldigi tarafga garab suring.
So’ndirish:Tugmasini orgaga torting .

Vagqtinchalik blokirovka :Yogish / so’ndirish tugmasiga bosing va go’yib yuboring.

Uzluksiz ishlatish

Ishlatish:

Yogish so’ndirish tugmasini bosing va bosilgan vaziyatda stabillashtirish tugmasi bilan stabil holatga
keltiring.

So’ndirish:

Yogish so’ndirish tugmasini bosing va qo’yib yuboring.

ISHLAYOTGAN VAQTDA DIQQAT QILINADIGAN NUQTALAR

Sayqallash

30-40 darajali burchaklar bilan ishlanilganda eng yaxhsi sayqallash unumdorligi ta’'min gilinadi. Jihozni mos
bir quvvat bilan bosib orgaga to’g’ri harakat qildiring. Bu shaklda ishlov berilayotgan material juda qizib
ketmaydi, rangida o’zgarishsiz qoladi va yuzada chiziglar hosil bo’Imaydi.

Kesish disklarini hech gachon sayqallsh ishlari uchun qo’llanmang.

Yelpig'ichsimon sayqaallsh plastinkasi

Yelpig'ichsimon sayqal plastinkasi (aksessuar) bilan bo’rtib chiggan yuzalar va profillarda (kontur
sayqallash) ishlov berilishi mumkin.

Yelpig'ich sayqgal plastinkalarining go’llanish muddatlari saygal yaproglariga garaganda ancha uzun bo’lib
shovqin darajalari va sayqgal issigliklari ham pastdir.

Kesish

Kesish ishlovi paytida jihozga bosmang,qirishni va vibratsiyani amalga oshirmang. Ishlov berilayotgan
materialga mos ravishda botirish quvvati bilan ishlang. Kesish protses’ning yo’nalishi ahamiyatlidir. Jihoz
doimo teskari yo’nalishda harakat qilishi kerak, bu sababli jihozni boshqa yo’nalishda ishlatmang. Aks holda
jihozning kesish joyidan kontroldan chigib ketish xavfi mavjuddir. Profil va to’rt burchakli trubalarni
kesayotib jihozni eng kichik sektsiyaga joylashtirishda foyda mavjuddir.

PARVARISH VA TOZALIK
Jihozda biron bir ish amalga oshirishdan avval mutlaq ravishda vilkani rozetkadan uzing.
Ko’mirning almashtirilmasi
Ko’mirni muntazam shaklda kontrol qiling.Ko’mir cho’tkalarini doimo bir juft sifatida almashtirilishi kerak.
Yaxshi va xavfsiz ishlay olish uchun jihozni va ventilyatsiya oralarini doimo toza tuting. Puxta ishlab chigarish

va test metodlariga garamasdan jihozda nosozlik ro’y bergan holatda , ta’mir ishlari, “RODEX” elektr qo’l
jihozlari uchun layogatli bir servis xizmatlari tarafidan amalga oshirilishi kerak.
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ALBANIAN

Te dhena teknike:

RDX1170 - X1040

e Voltazhi 230V -50HZ

e Energjia 1500 W

e Shpejtesia 1000-91000 RPM
e Diametri i diskut copetue 115/ 125 mm

Pjeset e vegles se punes:

° Ventilatori

. Butoni mbylles i boshtit
. Siguresa / mbrojtja

° Butoni on /off

° Doreza anesore

Shenim: Kjo vegel eshte e perdorshme nga amatoret

Zonat e perdorimit

RODEX i jot copetues eshte dizenjuar per te prere, copetuar dhe fshire objektet e punes prej
mermeri dhe metali si te thata.

INSTRUKSIONET E SIGURISE

Lexoni te gjitha instruksionet e deshtimit te listuara me poshte ge mund te cojne ne shok elektrik, zjarr
dhe/ose demtime serioze.

Voltazhi i burimit te energjise duhet te korrespondoje me vleren e dhene ne pllaken e makines.

Perpara se te perdorni veglen e punes, kontrolloni veglen dhe lidhjet ge ka me energjine nese ka ndonje
demtim.

Mos e vendosni ne prize nese butoni eshte i ndezur

Evitoni kontaktet e trupit me siperfaqge te tilla si llulle, radiatore, frigorifere. Ka nje rrezik me te madh
shoku elektrik ngs trupi juaj eshte ne kontakt.

Ndryshime te medha temperature shkaktojne buleza uji ne pjeset e ku ka energji. Perpara se ta ndizni
veglen e punes, prit sa vegla te shkoje ne te njejten temperature me ambjentin e punes.

Perdorni veglen e punes, aksesoret dhe pjeset e vegles ne akordim me keto instruksione dhe ne
akordim me menyren e paracaktuar te cdo lloj vegle., duke marre parasysh kushtet e punes dhe puna ge
duhet te perfermohet. Perdorimi i vegles per pune ge nuk jane paracaktuar mund te cojne ne situata te
rrezikshme.
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e Vendosni sakte pjeset e punes dhe per ti vendosur keto sakte perdorni

e Vishu sic duhet. Mos vishni rroba te gjera apo bizhuteri. Mbani floket, rrobat dorezat larg nga pjeset
levizese. Rrobat e gjera, bizhuterite ose floket mund te ngecen tek pjeset levizese.

e Perdor mjete te sigurta. Gjithmone perdor mbrojtese per syte. Mjete te sigurta si maske per pluhurin,
kepuce te sigurta ge nuk rreshqasin, kapele te forte, ose mbrojtje per degjimin jane te nevojshme.

e Kur te punoni me makinen, mbajeni foRDXe te dyja duart dhe siguroni ge te keni nje gendrim te forte.

e Kur ta perdorni veglen jashte, perdorni nje kordon te zgjatuar te per perdorim te jashtem. Perdorimi i
nje kordoni te zgjatuar per jashte ul rrezikun e nje shoku elektrik.

e Mos e perdorni veglen ne nje vend ku ka rrezik shperthimi, si psh afer likuideve zjarrvenese, gazit apo
pluhurit. Vegla e punes krijon xixa ge mund te shkaktojne pluhur apo zjarr.

e Kur vegla e punes u jepet njerezve te tjere, duhet tu jepet dhe ky manual instruksionesh.

e Veglen e punes dergojeni tek nje person riparues i autorizuar dhe perdorni mjete zevendesimi te njejta.
Kjo do te sigurje mbaijtjen e sigurise se vegles se punes.

Kujdes: ki kujdes, shiko se cfare po ben dhe perdor sensin e mire kur e perdoresh veglen. Mos e perdorni

veglen ngs jeni | lodhur, nen influencen e drogave, alkoolit ose ilaceve. Nje moment moskujdesjeje kur

perdorni veglen mund te coje ne demtime seroze personale.

e Mbajeni veglen larg duarve te femijeve.

e Ruajeni veglen larg femijeve dhe mos ua jepni personave ge nuk e njohin ose nuk dine instruksionet e
kesaj vegle pune.

e Higeni prizen nga burimi i energjise perpara se te beni rregullime, ndryshoni aksesoret, apo para se ta
lini diku veglen. Keto masa ulin rrezikun e ndezjes se vegles ne menyre aksidentale.

e Asnjehere mos e perdorni kordonin per te mbajtur, terhequr apo ta higni nga priza veglen.

e Mos e fikni makinen kur ajo eshte ne karikim

e Mbajeni vendin e punes te paster dhe te ndricuar mire. Papastertia dhe erresira mund te cojne ne
aksidente.

e Evitoni levizjet anormale te trupit kur te perdorni veglen.

e Evitoni ndezjen aksidentale. Siguroheni ge butoni te jete i fikur para se ta vini ne prize. Mbajeni veglen e
punes me gishtin tuaj tek butoni on/off sepse ta vendosesh prizen kur makina eshte e ndezur mund te
coje ne aksidente.

e Higni cdo celes rregullues apo gjera te tjera perpara se te ndizni veglen. Nje celes apo dicka tjeter e
ngjitur me nje pjese rrotulluese te vegles mund te rezultoje ne demtime personale.

Zevendesimi i rrotes copetuese

Perpara cdo pune ne makine hiqgni prizen kryesore

Perdorni vetem rrotat ne minimumin e shpejtesise ge per te mos thene pa shpejtesi fare. Rrotat lemuese
dhe te prerjes ngrohen shume gjate perdorimit te tyre.

Pastroni rroten pastruese para se ta vendosni. Rrota e thjeshte ndryshohet nga kyci i boshtit: Shtypni kycin
e boshtit dhe lerni ge rrota e copetimit te shkoje ne vend.

Shtypni kycin e boshtit vetem kur motorri dhe boshti i copetimit eshte i fikur.

Disku copetues

Kujdes me masat e diskut copetues. Diametri i diskur duhet te jete i puthitur mire. Mos perdorni pjese te
copetuara ose adapter. Kujdes ne peruthjen e drejtimit te shigjetes te diskut rrotullues me drejtimin e
shigjetes se rrotullimit te vegles. (shigjeta e drejtimit te rrotullimit eshte ne krye te vegles).Vendos dadon e
fllanxhes dhe shtrengoheni me geles special.

Perpara se ta perdorni, kontrolloni rroten nese perputhet korrektesisht dhe rrotullohet lehtesisht.

Copat e diskut te pastrimit

Higni siguresen dhe fusni ne menyre korrekte pjesen e dorezes se dores. Vendos fllanxhen duke e
shtrenguar dhe diskun ne aks. Vendos dadon e fllanxhes dhe shtrengoheni me celes special.
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Rrota furce e pastrimit
Higni siguresen dhe vendosni pjesen e dorezes se dores. Perpara se te vendosni rroten furce te pastrimit,
vendosni 2x disqe.

Furca kupe / furca rrote
Higni siguresen dhe vendosni pjesen e dorezes se dores. Vidhosni rroten e copetimit sa me afer dhe me fort
te ngjitur drejt dados se fllanxhes dhe shtrengojeni me celes special.

Siperfagja mbeshtetese

Per te punuar me siperfagen mbeshtetese, perdorni mbrojtje speciale sigurimi.

Siperfagja mbeshtetese duhet te vendoset ne menyren e drejte. Rregullojeni siguresen ne akord me te.
Vendosni

Disqe copetuese te lira

Te gjitha disget copetuese te permendura ne kete manual mund te perdoren. Per te perdorur rroten
copetuese me nje shpejtesi rrotullimi (r/min) duhet te kete disa vlera te caktuara. Vini re shpejtesine e
rrotullimit ne rroten e copetimit.

Perdorimi

Gjithmone perdorni energjine e sakte te voltazhit.

Voltazhi i burimit te energjise duhet te korrespondoje me vleren e dhene ne pllaken e makines. Makinat te
dizenjuara per te punuar me 230V mund te punojne dhe me 220V.

Per te ndezur makinen shtyni butonin on/off pa e mbajtur te shtypur.

Per te fikur makinen shtyni mbrapsht butonin on/off.

Menyra e vazhdueshme

Per te ndezur menyren e vazhdueshme te makines mbani butonin on/off te shtypur dhe ne te njejten kohe
shtypni butonin mbylles dhe pastaj leshoni butonin on/off.

Per te fikur menyren e vazhdueshme, shtypni butonin on/off.

Manuali i perdorimit
o Copetimi
Per rezultatet me te mira te copetimit jo te lemuar, mbani rroten e copetimit me nje kend mes 30° dhe 40°
nga siperfagja e mjetit te pune dhe cojeni para mbrapa ne siperfagen e saj me levizje te sakta.
Mos perdorni disqe preres per pune copetimi.

e Prerja
Mos shtyni poshte dhe mos levizni veglen gjate punes. Perdoreni duke i dhene forcen e duhur mbi mjetin e
punes. Gjate procesit te prerjes, vegla duhet te punoje ne te kunderten e drejtimit te rrotullimit. Ndryshe
ekziston rreziku i humbjes se kontrollit.

Mirembajtja dhe pastrimi

Perpara cdo pune ne makine, higni prizat kryesore.

Te ndryshosh furcat e karbonit.

Kontrolloni furcat e karbonit rregullisht. Furcat e rregullimit duhet te ndryshohen ne cifte.

Per siguri dhe dhe per pune te sakte, gjithmone mbani makinen dhe hapesiren e ventilimit te paster. Ngs
makina nuk punon pavaresisht kujdesit te marre ne prodhim dhe testim, riparimi duhet te behet nga nje
agjent riparues i autoriazuar per klientet nga RODEX power tools.
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BOSNIAN

UGAONA BRUSILICA
MODEL: RDX1170 - X1040

UPUTE ZA KORISTENIJE
TEHNICKI PODACI
° NAPAJANJE 230V-50Hz
° PRIKLJUCNA SNAGA 1500W
o BRZINA 1000-9000 okretaja/min
o PROMIJER BRUSNE PLOCE 115/125 mm

DIELOVI ELEKTRICNOG UREDAJA

1. OTVORI ZA STRUJANJE ZRAKA
2. TIPKA ZA ZAKUWUCAVANJE VRETENA

3. STITNIK

4. PREKIDAC ZA UKLJUCIVANJE/ISKLJIUCIVANJE
5. BOCNA RUCKA

6. STEZNA PRIRUBNICA

NAPOMENA: OVAJ PROIZVOD JE NAMIJENJEN ISKLJUCIVO ZA AMATERSKO KORISTENJE.
PODRUCJA KORISTENJA

Vasa ‘RODEX’ ugaona brusilica je namijenjena za suho rezanje, brusenje i cetkanje kamenih i
metalnih materijala.
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UPUTE ZA SIGURAN RAD

Procitajte sve upute. Nepridrzavanje navedenih uputa moze dovesti do elektri¢énog udara, pozara i/ili
ozbiljnih ozljeda.

Jadina napajanja mora biti uskladena sa vrijednostima navedenim na plocici s nazivom uredaja.
Prije koristenja alata provjerite da li na alatu i mreZnim kablovima postoje bilo kakva ostecenja.
Nemojte spajati mrezni utikac na izvor napajanja kad je prekidac za ukljucivanje na poziciji za uklju¢eno.
Izbjegavajte tjelesni kontakt sa uzemljenim povrSinama, npr. cijevima, radijatorima, Sporetima i
friziderima. Ako je tijelo uzemljeno, postoji povecani rizik od elektricnog udara.
Ekstremne temperaturne razlike stvaraju vodene kapljice na dijelovima koji provode elektri¢nu struju.
Prije ukljucivanja alata sacekajte da se temperatura alata uskladi sa temperaturom radne prostorije.
Koristite elektri¢ni uredaj, pribor i dijelove pribora u skladu s ovim uputama i na nacin prikladan namjeni
ovog elektricnog uredaja, vodeéi racuna o radnim uslovima i poslu koji se obavlja. KoriStenje ovog
elektricnog uredaja za operacije za koje nije namijenjen moze rezultirati rizicnim stanjima.
Namjestite predmete za obradu, a za njihovo namjestanje koristite opremu za stezanje ili skrip.
Propisno se obucite. Nemojte nositi Siroku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite podalje od
pokretnih dijelova. Siroka odjeéa, nakit ili duga kosa mogu biti zahvaceni u pokretne dijelove.
Koristite sigurnosnu opremu. Uvijek nosite zaStitu za oci. Sigurnosna oprema, kao S$to su maska za
prasinu, cipele koje se ne klizu, Sljem i zastita za sluh se trebaju koristiti po potrebi.
Prilikom rada sa uredajem, Cvrsto ga drzite sa obje ruke i obezbjedite mu siguran polozaj.
Elektri¢ni uredaj nemojte izlagati kisi ili vlaznim uslovima. Ukoliko voda dospije u elektriéni uredaj,
povecava se rizik od strujnog udara.
Prilikom rada sa elektricnim uredajem na otvorenom, koristite produzni kabl za vanjsku upotrebu.
Koristenje odgovarajuceg kabla za vanjsku upotrebu smanjuje rizik od elektriénog udara.
Nemojte raditi s elektricnim uredajem u eksplozivnim okruZenjima kao Sto su zapaljive tecnosti, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni uredaiji stvaraju iskre koje mogu zapaliti prasinu ili dimove.
Kad se ovaj elektri¢ni uredaj preda nekome drugome na koristenje, sa elektricnim uredajem se mora
dati i ova uputa za koristenje.
Elektri¢ni uredaj morate dati ovlastenoj osobi za popravke koja ée koristiti samo identi¢ne dijelove za
zamjenu. To ¢e osigurati da se ocuva sigurnost koristenja elektri¢cnog uredaja.
UPOZORENIJE: Budite na oprezu, vodite racuna o tome $ta radite i koristite zdravo rasudivanje
prilikom rada sa elektricnim uredajem. Nemojte koristiti elektricni uredaj kad ste umorni ili pod
dejstvom opijata, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaZnje za vrijeme rada sa elektricnim uredajem
moZe rezultirati ozbiljnom ozljedom.
Alat ¢uvajte van dosega djece.
Elektricni alat koji se ne koristi pohranite van dosega djece i ne dozvoljavajte osobama, koje nisu
upoznate s ovim alatom i uputama za njegovo koristenje, da s njim rukuju. njim.
Iskopcéajte mrezni utika€ iz izvora napajanje prije nego Sto obavite bilo kakva podeSavanja, zamjenu
pribora ili pohranite alat. Ovakve preventivne sigurnosne mjere umanjuju rizik od slu¢ajnog ukljucivanja
elektricnog uredaja.
Nikada ne koristite kabl za nosenje, vucu ili izvlacenje mreznog utikaca iz elektricnog uredaja.
Nemojte iskljucivati alat kad je u pogonu.
Mjesto rada odrzavajte Cistim i dobro osvijetljenim. Neuredna i mra¢na mjesta jednostavno prizivaju
nezgode.
Izbjegavajte neprirodne pokrete tijela prilikom rukovanja s alatom.
Izbjegavajte slucajno pokretanje alata. Osigurajte da je prekida¢ na poziciji za isklju¢en rad prije
ukopcavanja utikaca. Ako kod nosenja uredaja imate prst na prekidacu ili na napajanje prikljucujete alat
kad je njegov prekidac na poziciji za ukljucen rad, rizikujete nezgodu.
Uklonite alate za podeSavanje ili kljuceve za zavrtnje prije ukljucivanja elektri¢cnog uredaja. Alat ili kljuc
koji se nalazi u dijelu uredaja koji se okreé¢e, mogu dovesti do ozljede.
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ZAMJENA BRUSNE PLOCE

Prije bilo kakvog rada na samom alatu, izvucite mrezni utikac.
Koristite samo ploce za minimalnu brzinu, kao Sto je ona dozvoljena za brzinu bez optereéenja. Ploce za
fino brusenje i rezanje se veoma zagrijavaju za vrijeme rada.
Ocistite brusnu plocu prije njenog smjestanja. Jednostavna zamjena ploce sa tipkom za zakljucavanje
vretena: pritisnite tipku za zakljucavanje vretena i omogudite brusnoj ploci da nalegne na mjesto.
Tipku za zakljucavanje vretena pritiskujte samo kad su motor i brusno vreteno nepokretni.

e Rezne ploce
Povedite racuna o veli¢inama reznih ploc¢a. Promjer otvora za umjestanje ploce mora biti pravilno podesen
prema steznoj prirubnici. Nemojte koristiti redukcijske komade i adaptere. Pobrinite se pravilno uskladiti
strelice za smjer okretanja ploce i smjer okretanja alata (strelica za smjer okretanja je na vrhu alata).
Postavite vijcanu maticu prirubnice i zategnite je specijalnim mati¢nim klju¢em.
Prije stavljanja u rad, provjerite da li je ploca pravilno namjestena i da li se nesmetano okrece.

e Brusne ploce sa zaklopkom
Skinite stitnik i podesite sigurnosni dio za ruku. Steznu prirubnicu i plo€u postavite na vreteno.
Postavite vijcanu maticu prirubnice i zategnite je specijalnim mati¢nim klju¢em.

e Gumena brusna ploca
Skinite stitnik i podesite sigurnosni dio za ruku. Prije namjestanja gumenog diska za fino brusenje, postavite
2x diska.

e Londasta ¢etka/plocasta éetka
Skinite stitnik i podesite sigurnosni dio za ruku. Navrnite brusnu ploc€u za steznu prirubnicu i zategnite je
specijalnim mati¢nim klju¢em.

e Brusni tanjur
Za rad sa brusnim tanjurom koristite specijalni sigurnosni stitnik.
Brusni tanjur se mora ukloniti u skladu sa radnim zahtjevima. Podesite sigurnosni stitnik prema tim
zahtjevima.
Postavite vijcanu maticu prirubnice i zategnite je specijalnim mati¢nim klju¢em.

UPOTREBLJIVE BRUSNE PLOCE

Mogu se koristiti sve brusne plo¢e pomenute u ovom priruc¢niku. Koristenje brzine okretanja (broj okretaja
u minuti) brusne plo¢e mora odgovarati specificiranim vrijednostima. Obratite paznju na vrijednosti brzine
okretaja na brusnoj ploci.

RUKOVANIE

Uvijek koristite propisano napajanje elektric(nom energijom.

Jacina izvora napajanja mora biti uskladena sa vrijednostima navedenim na plocici s nazivom uredaja.
Uredaji namijenjeni za napajanje od 230V mogu raditi i na 220V.

Za ukljuéivanje uredaja gurnite prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljué¢ivanje, ali ga nemoijte pritiskati.

Za iskljuéivanje uredaja, gurnite natrag prekidaé za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje.

ReZim neprekidnog rada

Za ukljucivanje uredaja u rezim neprekidnog rada, drzite prekidac za ukljucivanje i iskljucivanje pritisnuto
do kraja, a istovremeno pritisnite tipku za zaklju¢avanje, nakon cega cete otpustiti prekidac za
ukljuéivanje/iskljuéivanje.

Za iskljuivanje rezima neprekidnog rada, ponovo pritisnite prekidac za ukljuéivanje/isklju€ivanje.
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PRIRUCNIK ZA RAD

e  Brusenje

Za najbolje rezultate grubog brusenja drzite brusnu plo¢u pod uglom od 30° i 40° nad povrSinom predmeta

obrade i ravnomjernim pokretima pomjerajte je naprijed-nazad preko predmeta obrade.
Nemojte koristiti rezne diskove za radove brusenja.

e  Rezanje
Nemoijte pritiskati i vibrirati alatom. Rukujte sa prikladnom snagom pritiskanja na predmet obrade. Za
vrijeme rezanja, alat mora raditi tako Sto se ploca kreée u obrnutom smjeru. U drugom slucaju postoji
opasnost od gubitka kontrole.

ODRZAVANIE I CISCENJE

Prije bilo kakvog rada na samom alatu, izvucite mrezni utikac.

Zamjena grafitnih Cetkica

Redovno provjeravajte grafitne cetkice. Grafitne Cetkice se moraju mijenjati u paru.
Za siguran i ispravan rad uredaj i otvore za strujanje zraka uvijek drZite Cistima.

Ako se desi da uredaj zataji usprkos fabrickoj kontroli i testiranju, popravka se treba izvrsiti kod ovlastenog

lica za korisnicke usluge za RODEX elektricne alate.
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BULGARIAN

AHIJIEH TPUODBP
Mopgen: RDX1170 - X1040

MHCTPYKUNM 3A BESOMNACHOCT:
BHMMmaTeNHO npoyeTeTe U 3anaseTe TOBA PbKOBOACTBO, KAKTO M MHCTPYKLMUTe 3a 6e3onacHocT

M3non3saliTe MallMHaTa camo 3a cyxo wandosaHe / pasaHe.
M3nonsealiTe camo GpAaHLMTE, JOCTAaBEHM C MaLLMHATA
MawwwuHaTa e 3abpaHeHa 3a ynotpeba oT Mua noa 16 roguHu.

OONMB/IHUTE/THN AKCECOAPU

M3non3ealiTe camo NPUHaASIEKHOCTU, YNATO AOMYCTMMA CKOPOCT Ha BbPTEHE € NO-ro/IAMa UK paBHa Ha
MaKCMMaiHaTa CKOPOCT Ha BbpTeHe.

He n3nonsBaiite nospegeHu, AepopmMmpaHn Uan BUbpUpaLm WANGOBALLYM UK PEXKELLM OUCKOBE.

3a ga usberHeTte cyynBaHe WAM HaMyKBaHe CbXpaHABaWTe auckoBeTe M paboTeTe € TAX MHOrO
BHMMaTE/NHO.

He v3nonsBaiite WaMbOoBaLLM UM PEXKeLm AMCKOBE C AMaMeTbp, NO-TOAM OT NPenopbYNTENHNUA
M3nonseaiiTe wWandoBalM WAM peKellM OMCKOBE C TaKbB AMAMETbP Ha OTBOPa, KOWTO MacBa Ha
ckpenagawma ¢naHey, 9 6e3 ga ce nonyyaBa ¢yra. HMKora He M3MON3BaWTE NPEXOLHUUM UAN ApYTU
npucnocobeHns 3a HanacBaHe OTBOPA Ha AWCKA.

HuKora He u3non3BaiTe WAMGOBALLM UAN PEXKELLM ANCKOBE C pe36oBaH OTBOP, NPWU KOMTO Abib6oUYMHATa
Ha pe3b6aTa e No-ma/ika OT Ab/IKMHATA Ha WNUHAeNa.

NPEOU YINTOTPEBA

He paboTeTe c maTepunanm CbabprKallm a3becT.

BHMMaBaliTe 3a CKPUTU eNeKTpUYecKM Kabenu, rasoBu MAM BOAHW TpbbU; NpoBepeTe NpenBapuTesHO
paboTHaTa naoL, HanpMmep C NOMOLLITA Ha MeTasIeH AETEKTOP

3aTerHete paboTHWUTE YaCTM NPU YCIOBKE, Ye Te He ca CTabuaHK

He 3aTtaraiite mawwnHaTa B Npeca uamM MeHreme

MN3non3saiiTe HaMb/HO PasrbHATU Kabenu ¢ NnpegnasHU yabAXUTENM 3@ TOK 16 Amps

Mpwu paboTa HoceTe 3aLMUTHU OUYMIa U PbKABULM, aHTUDOHU MPAXOBa MacKa U YCTONYMBU OBYBKU.

BuHarn moHTMpaliTe NOMOLLHATa APbKKA 2 M 3aMTHMA Kanak 3 HUKOra He paboTeTe ¢ MalumHaTa 6e3 TAx
Mpu BKOYBaHE B KOHTAKTa Ce YBEPETE, Ye MaLLMHATA € U3K/toYeHa

NPU YNOTPEBA

MaseTe kKabena ganed oT ABUMKELLMTE Ce 4YacTu, Npexsbp/ieTe Kabena Aaney oT malmHaTta

Mpu paboTa c meTanu ce OTAENAT UCKPWU; NpenopbyBa ce B 6AM30CT Aa HAMA APYrM MUa UAN NecHo
Bb3MN/JaMeHUMM MaTepranu

B cnyyait Ha efleKTpuyecka MAM MexaHuWyHa Mnospefa, BeAHara M3K/lo4YeTe mallumMHata UM MnpeKkbcHerte
3axpaHBaHeTo

B cnyyvald, Ye pexxewmaT guck e 6nokupax, 1 ce NoABAT BUBpaL MM, BefiHara U3KkntoyeTe MallMHaTa

B cnyyalt Ha npekbcBaHe Ha 3axPaHBAaHETO WM HEOYaKBaHO M3MbKBaHe Ha Liencena, BeaHara
MPEeBK/OYETE K/loYa 33 BK/OYBaHe / M3KAOYBaHE B M3KAOYeHO nosoxeHue (OFF), 3a aa usberHerte
pecTapTupaHe Ha MalluHaTa.
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BrNOWNANSD — TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKA —_
AKyCTUYHO HanaraHe: Lp = 94.5 DB(A)
Te)keCT Ha BMOPAUMOHHOTO YCKOpeHue : Aw = -
3.2M/C — —
Cuna Ha 3ByKa: Lw = 107.5 dB(A) éﬁ_'—:‘
3axpaHBaHe: 230 V AC, 50 Hz —_—
KoHcymauma Ha eHepruma: 15000 W =
CKopocT Ha BbpTeHe 1000-90000br/min
fonemunHa Ha gucKa: 115/125mm * /
Knac nsonauma ****

Terno: ~ **#** e /\?

YNOTPEBA:

N3kntoueTe wencena OTBOpeTe 3aWMTHUA KanaKk 3 passuBaiku 6onta 4 ocTaBeTe 3alMTHUA Kanak 3
BbPXY Ta3M YaCcT OT rNaBaTa Ha MALUMHATA, KbAETO Ce Hamupa WNUMHAEeNa U ro 3aBbpTeTe B CbOTBETHATa
NMOCOKa (B 3aBUCMMOCT OT TOBa, KaKBa paboTa e n3sbpLBaTe)
3aKkpeneTe 3alMTHUA Kanak 3 3aTaraku 6onta 4
YBepeTe ce Aa/M 3aTBOPEHUSA KPai HA 3alLMTHMA KanaK e Haco4YeH KbM onepatopa.
MoHTupaHe / NnpemaxBaHe Ha akcecoapuTe.
M3KkntoueTe Wwencena
HaTuckalkm 6yToHa 3a 3aKNt04BaHe Ha WNWHAEeNa 5, npemaxHeTe
3aTarawma ¢pnaHeub c Katoya 7
HaTuckaitte 6yToHa 3a 3ak/to4YBaHe Ha LWNMHAEeNa 5 camo KoraTo WNUMHAEeN®T 8 € B HaMb/IHO CNPAHO
NONOXeHUe.
MouncTeTe WNUHAENA 8 U BCUYKM YACTHM, KOMTO e ce MOHTUPAT MoHTUpaliTe akcecoap 1
MoHTupaiiTe 3aTarawma gpaaHey, 6
C knoya 7 nputerHete ¢dnaHeua 6 Kato HaTuckate OyToHa 3a 3akNO4BaHe Ha wnuHAena 5 3a
npemaxBaHe Ha akcecoapu cneapanTe obpaTHUA pea.
Mo Bpeme Ha paboTa perkelmuTe AMCKOBE Ce 3arpsaBaT; He MM AOKOCBalTe JOKATO HE U3CTUHAT Hanb/HO |
MNpean ynotpeba yBepeTe ce, Ye akcecoapuTe ca NPaBMIHO NOCTAaBEHU W 34,0aBO 3aTerHaTU NpoBepeTe
[ANn akcecoapuTe ce BbPTAT CBOHOAHO KaTo MM 3aBbpTUTE C PbKa.
MpengapuTenHoO TecTBalTe MalUMHATA, KaTo A BKAKOUMTE Hal-mManko 33 30 CEeKyHOM Ha MaKCMMaHa
CKOpPOCT.
B cny4yai Ha cunHu BMbpaumn nam Apyrm HeM3npaBHOCTM, BeAHara CNpeTe MallMHaTa 33 YCTaHOBABAHE Ha
nospepara.
Bkatouete / nskntoueTe katova 10.Mpean AMcka Aa AoKocHe paboTHaTa naolw, maluMHaTa Tpsabsa Aa
paboTUCcMaKCMManHaCKopPOCT.

WnundposaHe
bronbT mexay mawmHaTta U paboTHaTa NOBBbPXHOCT TPA6Ba Aa e mexagy 30° u 40°. C ymepeH HaTUCK
ABUXKeTe MaluMHaTa Hanpea-Hasaa.
Hukora He n3non3sanTe pexeLy, AUCK 3a CTPaHMYHO WaMdoBaHe.

PasaHe.
He Hase)xpgaliTe malumHaTa
3a aa nsberHeTe HEOYAKBAHO OTCKAYaHe HA MalUMHATa BCTPAHM, BUHArU ABUMKETE MalLUMHATa B MOCOKA Ha
CTpesikaTa, KOATO ce HaMmupa BbpXy rnasara
He npunarante HaTUCK BbPXy MalUMHaTa.
PaboTHaTa CKOPOCT Ha peXKeLumns AUCK 3aBUCK OT MaTepuana, KouTto TpAabBa fa ce oTpexe.
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YnpasneHue Ha MallMHaTa
BuHarn apbyKTe maluMHaTa 34paBo C ABETe pblie, Taka ye npes UAa/l0TO Bpeme Aa CTe B CbCToAHMe Aa A
yrnpasasBaTe CUIypHO 3acTaHeTe B YCTOMUYMBA CTOMKa.

e ObbpHeTe BHMMaHMeE Ha NOCOKaTa Ha BbpTeHe; BUHArM ApbXKTe MallMHaTa Taka, Ye UCKpUTe 1 NpaxbT

oT pA3saHe / wWandosaHe Aa ce pa3npbCBaT Aasey oT TAN0TO

e Creperte BEHTMNALMOHHUTE OTBOPU A3 Ca BUHArM YUCTU N HEMOKPUTK.
He ce onutsaiiTe Aa no4yucTBaTe MalllMHaTa KaTo MbXaTe 3a0CTPEHU NPeAMETU BbB BEHTUIALMOHHUTE
oTBopu. Mpeau NoYMcTBaHe U3K/YeTe LWencena.

YKA3AHUA 3A BE3SOMNACHA PABOTA

1. CbobpasaBaiiTe ce € ycnoBUATa Ha PabOTHOTO MACTO. He ocTaBaliTe MHCTPYMEHTUTE CU Ha AbXKA. He
M3MN0N3BalTe €/IeKTPOMHCTPYMEHTM BbB BMIAXKHA MAM MOKpa cpega. Pabotete npu nobpo ocsetneHue. He
N3MON3BaANTE €NEKTPONHCTPYMEHTUN B 6M30CT A0 NECHO3aMNANMMM TEYHOCTU MW Fa30BE;

2. MNpeanassaiTe ce OT TOKOB yaap.

N3bArsaliTe CbNPUKOCHOBEHWE Ha TANOTO CbC 3a3eMeHW MOBBPXHOCTU (Hanp. Tpbbonposoau, paauaTopw,
KYXHEHCKM NEeYKU, XNaANAHULM);

3. He ponyckaliTe aeua B onacHa 6amnsoct

He nos3sonsaBaitTe Ha BbHLWHKW AMLA A3 Ce AOKOCBAT A0 MHCTPYMEHTUTE BU MAM A0 3aXpaHBalLMA LIHYP;
OPBXKTE MM HA pa3CcToAHME OT PaboTHOTO CU MACTO. He NpeToBapBaiTe MHCTPYMEHTA

Toli we cBbpwM paboTaTa No-406pe n no-6e3onacHo B yKasaHMA OT Npou3BoaUTeNs 0OXBaT;

4, MN3nonssaiite nogxoaawms 3a pabotata MHCTPYMEHT

He ce onutBaitTe ga HakapaTe MaskKM MHCTPYMEHTM UAN NpUCNocobaeHna Aa BbpLIAT paboTaTa Ha ronemu m
MOLLHWN MHCTPYMEHTU. He n3nonssaiTe MHCTPYMEHTUTE 33 HecneunduyHn gerHocTn(Hanp. He nsnonssainre
UMPKYAAP 33 pA3aHe Ha KJAOHM UAW Ha gbHepHu);

5. PaboTeTe c noaxoaswo paboTHo obnekno

He HoceTe WMPOKU Apexu UAN yKpaleHus; Te MmoraT ga 6baaT 3axBaHaTu OT ABUNKELLMTe ca AeTalM Ha
MalLmHaTa. Mpu paboTta Ha OTKPUTO ce NpenopbyYBa HOCEHETO Ha NPeAnasHU ryMeHM PbKaBULM M 0BYBKM CbC
cTabuneH rpadep. AKo cTe ¢ Ab/ra Koca, HoceTe npeanasHa MpexKa;

6. W3non3BaitTe npeanasHy oumna.

OcBeH TOBa U3MON3BalTe gMXaTeNIHa UM NPOTMBOMPAX0BAa MacKa, ako PA3aHETO € CBbP3aHO C OTAeNsHe Ha
npax;

7. He yBperkaainTe 3axpaHBalms Kaben.

HuKora He ApbXKTe MHCTPYMEHTa 3a 3axpaHBawma Kaben, HUKoOra He gbpnaliTe Kabena, 3a Aa U3KAOUUTE
LLerncena oT KOHTAKTa, U NpeanassaliTe kKabena oT omacnsBaHe M AONUP A0 HAaropeLLeHn npegmMmeTm U ocTpu
pbboBE;

8. 3actonopasanTe 06paboTBaHOTO U3aenue.

MN3nonsgaiiTe 3aTarawm CKObU MAM MeHreme 3a 3acTonopsasBaHe Ha o0bpaboTBaHOTO M3aenue; ToBa e no-
6e30nacHO, OTKOJ/IKOTO aKO o AbPXKUTE C PbKA, A BME LLE MOXKETE Aa U3Noa3BaTe U ABeTe cU pbLe 3a paboTa
C UHCTPYMEHTa;

9. OTHacaTe ce rpuKANBO KbM UHCTPYMEHTUTE CU.

MoBepAaBaliTe peMOHTa Ha MHCTPYMEHTA CaMo Ha KBannduumpaHo anue. To3n eNeKTPOMHCTPYMEHT OTroBaps
Ha CbOTBETHWUTE MpaBu/a 3a 6e30nacHOCT Ha Tpyaa. Jonycka ce U3BbPLIBAHETO Ha PEMOHTHU LENHOCTU
Camo OT KBa/MPULMPAH NepcoHan C M3MNos3BaHe Ha OPUTMHANIHM pPe3epPBHM YacTu, B MPOTUBEH C/yvail 3a
paboTelms CbLEeCcTBYBA 3HAaYMTE/IHA ONACHOCT OT 3/10M0JyKa.

Crapute eneKkTpuyeckm YCTpOﬁCTBa He 6uBa Aad Ce TpeTupat Karto 06MKHOBEH oTnagbK.
U3XBbPNAHETO UAN PEeLUKAUPAHETO HA 4YacTU OT TAX TPHGBa Aa CTaBa Ha MecCTa CbC
_—— CbOTBETHOTO OGOPYABBHE. 3a uHpopmauuma 3a C'b6MpaHETO U n3nons3BaHeTo Ha CTapo

eNlIeKTpu4yecko OGOPVABaHe, 06'prETe ceé KbM MeCTHUTEe BJ1IaCTU UauU Tbproseua.
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FRENCH

POLISSOIR ANGULAIRE
MODELE : RDX1170 - X1040

MODE D'EMPLOI

CARACTERISTIQUES
e TENSION 230V-50HZ
e CAPACITE 1500W
e VITESSE 1000-9000TR/MIN
e DIAMETRE DU DISQUE DE MEULAGE 115 /125 mm

LES UNITES D'OUTIL ELECTRIQUE

RAINTURE DE VENTILATION
BOUTON DE SERRURE DE TIGE
GARDE

COMMUTATEUR "MARCHE/ARRET"
MANCHE LATERALE

BRIDE DE SERRAGE

oA wWwNE

REMARQUE: CE PRODUIT EST DISPONIBLE POUR L'UTILISATION DES AMATEURS.

DOMAINES D'UTILISATION

Votre Polissoir angulaire 'RODEX' a été congu pour la découpe, le rectifiant et le brossage de
marbre et de métal comme pieces sécher

INSTRUCTIONS DE SECURITE

Lire toutes les instructions. L'in puissance a suivre toutes les instructions ci-dessous peut entrainer un choc
électrigue, un incendie et/ou des blessures graves.
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La tension de la source d'alimentation doit correspondre a la valeur indiquée sur la plaque de la machi

Avant l'utilisation de l'outil, vérifier I'outil et ses connexions de branchement s'il n'y a pas de
damagement.

Ne pas brancher la fiche dans la prise de courant, lorsque le commutateur est branché.

Evitez le contact avec la terre ou la terre des surfaces telles que tuyaux, radiateurs, grilles et réfrigérateurs.
Il'y a un risque de choc électrique, si votre outil est mis a la terre.

Les différences extrémes de la température, des gouttelettes d'eau causent sur les conducteurs
délectricité des organes. Avant de brancher I'outil, assurez-vous que la température de I'outil est la
méme, que la température ordinaire.

Utilisez I'outil électrique, les accessoires et les bits d'outil etc., conformément a ces instructions et a la
facon fortement prévue pour les particuliers de I'outil électrique, en tenant compte les conditions de
travail et le travail a effectuer. L'utilisation de I'outil électrique pour des opérations différentes a celles
qui sont inscrites, pourrait conduire a une situation dangereuse.

Mettez les pieces pour le travail, utiliser des équipements de serrage ou de presse.

Habillez-vous correctement. Ne pas porter des vétements libres ou de bijoux. Gardez vos cheveux, les
vétements et les gants loin des piéces mobiles. En lachant les vétements, les bijoux ou les cheveux
longs, ils peuvent étre pris dans les pieces mobiles.

Utiliser I'équipement de sécurité. Toujours porter des lunettes de protection. Equipements de sécurité tels
gue masque anti-poussiére, des chaussures de sécurité non-glissantes, casque de sécurité, de
protection de I'ouie.

En travaillant avec la machine, tener-le fermement avec deux mains et pré voyer une position sdre.

Ne pas exposer les outils électriques a la pluie ou a des conditions humides. L'eau entrée a un outil
électrique augmente le risque de choc électrique.

Lorsque vous utilisez un outil électrique en plein air, utilisez un prolongateur électrique approprié pour
['utilisation extérieure. Usage d'un cordon pour l'utilisation extérieure réduit le risque de choc
électrique.

Ne pas fonctionner les outils électriques dans les atmosphéres explosives, comme en présence de liquides
inflammables, de gaz ou de poussiére. Pendant le travail des outils électriques se tirent des étincelles,
qui peuvent enflammer la poussiere ou les vapeurs.

En cas, ou on donne I'outil électrique aux autres personnes, on doit donner ce mode d'emploi avec I'outil
électrique.

Pour la réparation de votre outil, demander a une personne qualifiée de réparation, qui utilise
uniquement des pieces identiques. Cela assurera que la sécurité de I'outil électrique est maintenue.

ATTENTION: Soyez attentif et utilisez I'outil électrique en bon sens. Ne pas utiliser un outil électrique
pendant que vous étes fatigué ou sous l'influence de drogues, d'alcool ou de médicaments. Un moment
d'inattention, alors que I'exploitation d'outils peut entrainer des blessures graves .

Gardez les outils hors de portée des enfants

Gardez les pieces de rechange hors de la portée des enfants et ne permettez personnes exploiter les outils
électriques, qui ne connaissent pas cet outil électrique ou les présentes instructions.

Débranchez la fiche de la source d'alimentation avant la fabrication de n'importe quels rajustements,
changement d'accessoires, ou le stockage d'outils électriques. De telles mesures de sécurité
préventives réduisent le risque des accidents.

N'utiliser jamais la corde pour le transport, le tirage ou la déconnexion d'outil électrique.

Ne pas éteindre I'outil quand il est sur la charge.

Gardez le secteur de travail propre et bien éclairé. Des secteurs encombrés et sombres invitent des
accidents.

Evitez le déplacement de corps anormal, en exploitant les outils.

Evitez le départ accidentel. Assurer, qu'avant le branchement, le sélecteur est en position arrét. Si I'outil
est branché a la source d'alimentation, ne portez pas le doigt sur le commutateur de branchement, si
non, ¢a invitera des accidents.

Enléver n'importe quelle clef de réglage ou entorse avant le tournage de I'outil électrique. Une clé ou une
clé a gauche ci-joint a une partie rotative de I'outil électrique peut causer des blessures.
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REMPLACEMENT DE LA ROUE POLISSOIRE

Avant tout travail sur la machine elle-méme, débrancher la.
Utiliser uniquement des roues a vitesse min, et plus que permis a vide. Les roues de poncage et de coupage
se réchauffent beaucoup au cours d'exploitation.
Nettoyer la meule avant le montage. Changez la roue simplement par la serrure de tige : Appuyer sur la
serrure de tige et fixer le roue polissoire en place.
Appuyer sur la serrure de tige, lorsque le moteur et le tige polissoir ne marchent pas.

e Coupe de disque
Faites attention aux tailles des disques. Le diamétre du trou d'adaptation du Disque doit étre correctement
adapté a la bride de serrage. N'utilisez pas de parties de réduction et I'adaptateur. Faites attention, que la
fleche de direction de rotation du disque et la fleche de direction de rotation de I'outil correspondent (la
fleche a la partie d"arriére de I'outil) . Placer la bride de noix et de renforcer par une clé.
Avant d'exploitation, vérifier la roue si elle est adaptée correct et tourne facilement.

o Instaler le disque polissoir
Enlevez la garde et prendre la sécurité de la main. Mettre la bride de serrage et le disque de tige. Mettre
I'écrou de la bride et renforcer par une clé spéciale.

e Roue polissoir a aiguiser
Enlever la garde et prendre la sécurité de la main. Avant l'instalation de la roue polissoir a aiguiser, mettre
deux disques.

e Brosse de tasse a fil / Brosse de disque
Enlever la garde et prendre la sécurité de la main. Tourner la roue polissoir, connectant la fermement a
bride de serrage et renforcer par une clé spéciale.

e Garde bride
Pour I'exploitation de la garde bride, utiliser des gardes spéciaux de sécurité.
En cas de nécessité il faut déplacer la garde bride. Avec cela mettre la garde bride de sécurité. Mettre
I'écrou de la bride et renforcer par une clé spéciale.

DISQUE DE RECTIFICATION DISPONIBLE

Toutes les roues polissoires, qui sont mentionnées dans ce manuel peuvent étre utilisées. L'utilisation de la
vitesse de rotation de Roue (tr/min) doivent correspondre a des valeurs définies. Préter I'attention aux
valeurs de vitesse de rotation sur la roue polissoire

FONCTIONNEMENT

Toujours utiliser la tension correcte de branchement.

La tension de la source de branchement doit étre en accord avec la valeur indiquée sur la plaque de la
machine. Les Machines désignées pour 230V peuvent aussi étre exploitées avec 220V.

Pour allumer la machine, appuyer le commutateur “marche/arrét”, sans appuyer sur “Marche”.

Pour éteindre la machine, retirer le commutateur “Marche/Arrét”

Régime continuel

Pour passer la machine en régime continuel, appuyez le commutateur “marche/arrét”, et appuyez
simultanément le bouton de verrouillage et puis sorter le commutateur “marche/arrét”

Pour désactiver le régime continuel, appuyersur le commutateur “marche/arrét” a nouveau.

MODE D'EMPLOI

o Rectification

Pour les meilleurs résultats de rectification a gros, tenez la Roue rectifiante a un angle d'entre 30 ° et 40 ° a
la surface de transformation. Pendant le coupe, I'outil doit marcher par des mouvements stables.

Ne pas utiliser de disques de coupe pour la rectification de travail.
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e Découpe
Ne pas peser et vibrer I'outil. Fonctionner correctement par la presse sur la surface de transformation.
Pendant la découpe, I'outil doit fonctionner par de rotation inverse. Sinon, il y a le danger de perdre le
contréle.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE

Avant tout travail sur la machine elle-méme, tirer la fiche de la prise de courant.

Changement des brosses carboniques

Vérifier les brosses carboniques régulierement. Les brosses carboniques doivent étre modifiées, par des
paires.

Pour la sécurité et le bon fonctionnement, toujours garder la machine et la ventilation des créneaux
propres.

Si a la machine arrive un échec malgré le soin apporté a la fabrication et les essais, la réparation devrait
étre effectuée par un agent de services apres-vente autorisé pour les outils électriques RODEX
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ROMANIAN

POLIZOR UNGHIULAR
MODEL: RDX1170 - X1040

DESCRIERE SI INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE

DATE TEHNICE

° VOLTAJ 230V-50HZ

° PUTERE NOMINALA 1500W

° VITEZA 1000-9000r/min
° DIAMETRU DISC POLIZARE 115/ 125 mm

UNITATILE APARATULUI

FANTE DE VENTILATIE

TASTA DE BLOCARE AX

APARATOAREA DE PROTECTIE
TINTRERUPATOR DE PORNIRE/OPRIRE
MANER SUPLIMENTAR

FLANSA DE PRINDERE A DISCULUI DE TAIAT

ok wNE

NOTA: ACEST PRODUS ESTE ADECVAT PENTRU INTREBUINTARILE IN SCOP AMATOR
DOMENIUL DE INTREBUINTARE SI FIABILITATEA

Polizoarele unghiulare RODEX sunt destinate taieri, degrosari si perieri pietrei si materialelor
metalice fara a folosi apa. Durata de fiabilitate recomandata este de 10 ani.
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MASURI DE SIGURANTA

e Pentru protejarea Tmpotriva riscurilor electrocutdri, raniri si incendiilor acordati importanta
urmatoarelor informatii.

e Verificati daca voltajul retelei existente corespunde cu cel inscris pe eticheta tipului sculei electrice.

o Verificati daca scula electrica si cablurile de alimentare este sau nu avariata.

e Baga-ti cablul in priza numai cand motorul este oprit.

e Puneti intotdeauna in functiune scula electrica inainte de contactul cu materialul de prelucrat.

e Protejati-va Impotriva electrocutari. Evitati contactul corporal tevi metalice si cu suprafete legate la
pamant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.

e Diferentele excesive de temperatura pot provoca formarea vaporilor de apa pe diferite componente
conductibile de electricitate. Tnainte de punerea in functiune a sculei electrice asteptati ca acesta s
ajunga temperatura mediului Tn care urmeaza sa functioneze scula electrica.

e Intrebuintati aparatele, sculele si componentele accesorii recomandate conform regulamentelor din
cadrul instructiunilor de intrebuintare si numai in mediile adecvate scopului intrebuintari.

e Stabilizati piesa de lucru pe care veti lucra. Pentru stabilizarea pieselor folositi dispozitive de stabilizare
sau menghina.

e In timpul lucrului nu purtati haine largi sau podoabe care pot fi prinse de piesele aflate in miscare.
Prindeti-vd parul lung sau purtati un fileu care acopera parul. Incéltati-vd cu pantofi antiderapanti si
purtati manusi.

e Purtati neaparat ochelari si puneti-va masca daca este cazul in timpul lucrului in medii pline de aschii,
talas si praf si in momentul lucrului cu capul in jos.

e Intimpul lucrului in care se produce zgomot excesiv purtati csti.

e Tncercati sa stati bine cand lucrati pe taban, scri si schele.

e Protejati scula electrica impotriva umezeli si ploi. Nu o badgati sub nici o forma in apa.

e Atunci cand lucrati cu scula electrica in aer liber folositi numai cordoane prelungitoare autorizate pentru
exterior.

e Nu punetiin functiune sculele electrice in locuri in care exista pericolul exploziei.

e In cazul inmanari sculei electrice altor persoane Impreund cu acesta vor fi date si instructiunile de
intrebuintare.

e Reparatiile vor fi efectuate numai din partea persoanelor calificate si cu componente originale.
AVERTISMENT : Alcoolul, medicamentele, stupefiantele si bolile, starea de febra si oboseala va pot
influenta capacitatea de reactionare. in aceste situatii nu folositi scule electrice.

e Nu l3sati la Tndemana copiilor sculele electrice.

e Pastrati sculele electrice in ambalajele originale si in locuri la care nu au acces copii.

e Scoate-ti intotdeauna cablul din priza cand nu folositi scula electrica, cand faceti pauza, in timpul
ajustarilor, schimbari accesoriilor si operatiilor de intretinere.

e Nu transportati sub nici o forma sculele electrice tindndu-le de cablu. Cand scoateti cablul din priza nu
trageti sub nici o forma de cablu.

e Nu opriti motorul sub incarcatura.

o Tineti ordonat spatiul de lucru. .

o Feriti-va de miscarile anormale ale corpului in timpul lucrului.

e Evitati intrarea sau pornirea aparatului in turatie nedorita.

e Nu lasati montate cheile de asamblare si sculele de ajustare auxiliare.

MONTAJUL DISPOZITIVULUI DE PROTECTIE
Tnaintea oricdror interventii asupra sculei electrice scoateti cablul de alimentare afar din prizd. Pe
parcursul lucrului cu discurile de degrosare si taiere aparatoarea de protectie trebuie sa fie intotdeauna
montata.

56



e Apadratoare de protectie cu surup de prindere
Protectia camei de codificare a apdratoarei de protectie este asigurata numai prin montarea unei
aparatoare de protectie adecvata sculei electrice. Daca este cazul slabiti surupul de prindere.
Fixati cama de codificare a aparatoarei de protectie in canalul arborelui axei si rotiti-o pentru a o aduce pe
pozitia necesara (pozitia de lucru). Partea inchisa a aparatoarei de protectie trebuie sa fie intotdeauna
indreptata spre operator. Strangeti surubul de prindere.
e Aparatoare de protectie cu blocare rapida

Apdratoarea de protectie a fost reglata anterior in functie de diametrul arborelui axei. Din acest motiv
nu slabiti sau nu strangeti surubul de ajustare. Deschideti manivela de strangere. Fixati In modul descris mai
sus apdratoarea de protectie in arborele axei si inchideti manivela de strangere rapida.
e Maner suplimentar
Montati intotdeauna manerul suplimentar cand lucrati cu scula electrica.
Tnsurubati manerul suplimentar in capul angrenajului in functie de metoda de lucru.

MONTAJUL DISPOZITIVELOR DE POLIZAT

Tnaintea oricdror interventii asupra sculei electrice scoateti cablul de alimentare afara din priza.
Folositi discuri de polizat a caror turatie admisa este cel putin egala cu turatia maxima la mers in gol a sculei
electrice. Discurile de degrosat se incalzesc puternic in timpul lucrului, nu le atingeti Thainte de a se fi racit.

Curatati toate componentele ce urmeaza sa fie montate. Pentru montarea dispozitivelor de polizat
stabiliti arborele de polizat cu ajutorul clichetului de blocare.

Actionati tasta de blocare a arborelui numai atunci cand arborele de polizat se afla in repaus.

e Disc de Degrosare/ Disc de Taiere

Respectati dimensiunile discurilor de polizat. Diametrul orificiului de montare a discului trebuie sa se
potriveasca cu flansa de prindere. Nu folositi reductoare sau adaptoare. Aveti grija ca in momentul
intrebuintari discului de taiere sageata indicatoare a directiei de rotatie de pe disc si directia de rotatie a
sculei electrice s coincid3 (sdgeata indicatoare a directie de rotatie de pe capul angrenajului) Tnsurubati
piulita de strangere si strangeti-o c cheia pentru splinturi.

Tnainte de a pune in functiune verificati daca dispozitivul este montat corect si daci se poate roti liber.
e Discul abraziv Flap

Demontati capacul de protectie si montati aparatoarea de protectie de mana. Fixati flansa de prindere si
dispozitivul de polizat in evantai in arborelui axei . Puneti piulita de strangere si strangeti cu cheia.

e Placa de polizat din Cauciuc

Demontati apdritoarea de protectie si montati apdritoarea de mana 1. Tnainte de montarea plici abrazive
din cauciug, fixati discurile de alimentare (2x) in arborele de polizat .

e Perie Oald/ Discul Perie

Demontati aparatoarea de protectie si montati aparatoarea de mana. Dispozitivul de polizat trebuie sa se
poata insuruba intr-atat pe arborele de polizat, incat sa se rezeme strans pe flansa arborelui de polizat de la
capatul filetului arborelui de polizat Strangeti cu o cheie fixa.

e Oala de polizat

Pe parcursul lucrului cu oalelor de polizat trebuie folosita aparatoare de protectie speciala.

Oala de polizat trebuie sa iasa din aparatoarea de protectie numai in dimensiunile strict necesare pentru
lucrarea intreprinsa. Ajustati aparatoarea de protectie in functie de aceste dimensiuni.

Montati piulita de strangere si strangeti cu Cheia cu arbore corespunzator.

DISCURI DE POLIZAT ADMISE

Puteti folosi toate dispozitivele de polizat mentionate in prezentele instructiuni de folosire.
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Turatia admisa (rat./min) respectiv viteza periferica (m/s) a dispozitivelor de polizat utilizate trebuie sa fie
cel putin egale cu valorile din tabel. De aceea, tineti seama de turatia respectiv viteza periferica admisa,
mentionata pe eticheta dispozitivului de polizat.

PUNEREA iN FUNCTIUNE
Atentie la tensiunea retelei de alimentare: Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe
placuta indicatoare a tipului sculei electrice.
Pornire:
Tmpingeti thainte intrerup&torul pornit/oprit fird a apésa pe el.
Oprire:
Trageti inapoi intrerupatorul. .
Comutare temporala
Apasati si eliberati intrerupatorul de Pornire/Oprire.

Functionare continua

Punerea in functiune:

Apadsati in jos pe intrerupatorul de Pornire/Oprire si fixati-l cu ajutorul butonului de fixare pe pozitie
apasata.

Oprire:

Apadsati pe intrerupatorul de Pornire/Oprire si apoi eliberati-I.

INSTRUCTIUNI DE LUCRU

o Degrosare

Cu un unghi de 300-400 veti obtine cele mai bune rezultate la degrosare. Deplasati Thainte si inapoi scula
electric apasand-o moderat. Tn acest mod piesa de lucru nu se va incélzi prea tare, nu-si va modifica
culoarea si nu va prezenta crestaturi.

Nu intrebuintati niciodata discuri de taiere pentru degrosare.

o Placa de polizat in evantai

Cu placa de polizat in evantai (accesoriu) puteti prelucra si suprafete curbate si profiluri (polizare contur).
Placile de polizat n evantai au o fiabilitate mai indelungata, niveluri mai reduse de zgomot si dezvolta
temperaturi mai reduse la polizare decat foile de polizat uzuale.

e Taiere

Pe parcursul operatiei de taiere lucrati cu avans moderat, adaptat la structura materialului de prelucrat. Nu
apasati discul de taiere, nu-l inclinati gresit sau nu-l rasuciti. Sensul operatiuni de taiere este important.
Scula electrica trebuie intotdeauna condusa in contrasens; de aceea nu conduceti scula electrica in alt sens.
Astfel exista pericolul ca aceasta sa fie impinsa necontrolat afard din tdietura. La taierea profilurilor si a
tevilor cu sectiune patrata cel mai bine este sa incepeti taierea din locul cu sectiunea cea mai mica.

INTRETINEREA S| CURATAREA
Tnaintea oricaror interventii asupra sculei electrice scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Schimbarea periilor de carbon

Controlati regulat periile de carbon. Ambele perii de carbon trebuie schimbate Tn acelasi timp. Pentru a
putea munci cu randament si in mod sigur tineti tot timpul curate scula electrica si fantele de ventilatie.

n cazul in care scula electrici se defecteazd cu toate ci fost fabricatd cu minutiozitate si a fost supusa
metodelor de testare, repararea trebuie realizata la un servis competent pentru sculele manuale electrice
“RODEX” .

58



	Kömür fırçalarının değiştirilmesi
	Changing carbon brushes
	Замена угольных щеток
	karbonis jagrisebis gamocvla
	²ÍË³ÍÝÇ Ëá½³Ý³ÏÝ»ñÇ ÷áËáõÙ
	Ko’mirning almashtirilmasi
	Zamjena grafitnih četkica
	Schimbarea periilor de carbon

